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 ي النقد الأدبي العربي الحديثالمصطمح السردي، تعريباً وترجمة، ف
 

 *ىيؼ عبد الله أبو الدكتور 
  

 
 (11/6/2006قبل للنشر في  . 2006/  3/  11تاريخ الإيداع )

 
 الممخّص  

 
عػػالا الث ػػث تاريايػػة الملػػطل  النرػػدي وتطػػوري  ػػن مػػدد علميػػة النرػػد اعدثػػن المػػا ارتػػثط ثالمعر يػػة والمن جيػػة 

طل  النردي وت رر ا ولاسيما التوالػؿ ال ضػاري والمعر ػن وتماػؿ ال ويػة ثاسػتمرار والالطلا ية. وأضاء عنالر المل
التراليػػد اعدثيػػة وعنالػػر التمايػػؿ الارػػا ن اعاػػرد. وت مػػؿ الث ػػث  ػػن وابػػل الملػػطل  النرػػدي ث التيػػ  النظريػػة والتطثيريػػة 

 بياساً إلى المنظورات الفارية وسثؿ من جيت ا.
ردي ضمف ج ود النراد والثا ايف العرب الاؿ العرديف اعايػريف والانترػاؿ مػف وأثاف الث ث تطور الملطل  الس

ثتػ اير المنػا ا النرديػة  السػرد وعممػوالإاثار والرصّ وأشااؿ النار الرللػن المتعػددة  ػن التػراايف العرثػن والإرثػن إلػى 
ويػػػػة وورات ػػػػاا ولاسػػػػيما العلاميػػػػة ال دياػػػػةا واػػػػاف التطػػػػور اعثػػػػرز مػػػػل  ػػػػذا العلػػػػـ بيامػػػػ  علػػػػى الشػػػػالانية الروسػػػػية والثني

)السػػيميولوجيا(ا ونظػػر الث ػػث  ػػن تعريػػب الملػػطل  السػػردي وترجمتػػ  و ػػؽ المػػن ا العلامػػن )السػػيميا ن(ا  ػػن ج ػػود 
لثييػر جيػرو(ا وسػعيد الإػانمن )السػيمياء والت ويػؿ لروثػرت « علػـ الإشػارة ػ السػيميولوجيا»المترجميف منذر عياشن )اتاب 

السػيميا ية »أثو علن )السػيميا يات أو نظريػة العلامػات لجيػرار دولػوداؿ(ا ورشػيد ثػف مالػؾ )اتػاب  شولز(ا وعثد الر مف
لجػػاف الػػود اػػوان(ا ونجيػػب « السػػيميا ية مدرسػػة ثػػاريس»لجػػاف الػػود جيػػرو ولػػوي ثاتييػػ ا واتػػاب « وألػػول ا وبواعػػد ا

معجػػـ »ا وشػػاار عثػػد ال ميػػد )اتػػاب لالجيػػر داس جوليػػاف جريمػػاس(«  ػػن المعنػػى ػ دراسػػات سػػيميا ية»غػػزاوي )اتػػاب 
لػػدانياؿ تشػاندلر(ا والسػيد إمػػاـ وعاثػد ازنػػدار )ترجمت مػا لاتػػاب « الملػطل ات اعساسػية  ػػن علػـ العلامػػات السػيموطيرا

 «(.الملطل  السردي: معجـ ملطل ات»جيرالدثرنس 
مارسػػة النرديػػة  ػػن وتنػػاوؿ الث ػػث   ػػاؽ الملػػطل  السػػردي  ػػن التعريػػب والترجمػػة مػػف اػػلاؿ الالػػات  ػػوؿ الم

 الترجمة والت ليؼ.
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  ABSTRACT    

 

The research discusses the history of the critical idiom: its development and 

connection with knowledge and methodology. The research sheds light on the aspects of 

the literary criticism with respect to identity, literary traditions, and cultural exchange. It 

also examines the position of the critical idiom in its practical and theoretical sides. 

The research also shows the development of the narrative idiom through the last two 

decades and the transition from telling and narrating, especially how the various forms of 

the fictional prose in both the Arabic and Western cultures are influenced by the modern 

critical schools like Russian formalism and Structuralism.  

The research discussed Arabzing the narrative idiom and translating it according to 

the semiotic methodology in the efforts of Monzer Ayashi in his Science of Sign Symiology 

by Pierre Jiro, Saed al – Ghanimi  in Symiology and Interpretation by Robert Schwitz, abd 

al – Rahman Abu Ali in Symiology or the Signs' theory by Girard de Ie Dal, Rashid Ben 

Malek in Symiology and its Origins and Rules by Jean Claud Jiro and Louis Patieh, and 

the in Symiology, the School of Paris' by Jean Claud Kooky, Najib Ghazawi in On the 

Meaning - Symiotic Studies" by Lalger Das Julian Grimas, Shaker Abd al - Hamid in 

Dictionary of Basic Idioms in the Science ofSimiotica Signs by Daniel Chandler, al- Sayed 

Imam and Abed Khaznadar in their translation of a book by Gerald Prince The Narrative 

idiom an idiomatic dictionary. 

The research discusses the horizons of the narrative idiom in Arabization and 

translation through summaries about the critical practices in translation and composition. 
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 المصطمح النقدي وطبيعتو: -1
 تاريخية المصطمح النقدي وتطوره: -1-1

لا تظ ر العناية ثالملطل  النرػدي  ػن النرػد اعدثػن العرثػن ال ػديث  تػى مطلػل السػثعينياتا وأشػير إلػى ثعػض 
ريف فكانػػت صػػورة النقػػد الأدبػػي فػػي مصػػر فػػي نيايػػة القػػرف التاسػػر والنصػػؼ الأوؿ مػػف القػػرف العشػػتػ ري   ػػذا النرػػدا 

. ولا تاضػػػل أوليػػػات النرػػػد اعدثػػػن  ػػػن الػػػيمف (1)امػػػا  ػػػو ال ػػػاؿ  ػػػن نرػػد طػػػ   سػػػيف لغويػػػة ووصػػػفية وبلاويػػػة وذوقيػػػة
لان ا تلترن ملاد ة مل  ػذي المدرسػة أو تلػؾا وبػد »( للمراييس أو المعايير ولا للمدارس أو المذا با و1323-1322)

الفنػػن التػػ اري والتػػاريان علػػى النرػػد اعدثػػن  ػػن المإػػرب  تػػى  ا وغلػػب النرػػد(2)«ترتػػرب مػػف  ػػذا المػػذ ب النرػػدي أو ذاؾ
مطلػػل السػػتينياتا وتراػػزت بضػػايا النرػػد علػػى مشػػالات العاميػػة والفلػػ ىا والجديػػد والرػػديـ وأزمػػة اعدب واعدب لل يػػاةا 

تثطػت أزمػة ا وبػد ار «النرػد اعدثػن ثػالمإرب»وأدب المناسثاتا وتطور النرد ثتطور الل ا ة. امػا  ػن ال ػاؿ  ػن اتػاب 
النرد اعدثػن العرثػن  ػن المإػربا ثضػعؼ العنايػة ثالملػطل  النرػديا  ػن لػلت  ثالماابفػة والتماػؿ النظػري لمنػا ا النرػد 

امػػرة منػػاخ سوسػػيوارا ن وأدثػػن »ال دياػػةا وشصالػػت وضػػعية الملػػطل   ػػن النرػػد المإرثػػن ال ػػديث والمعالػػر ثولػػف ا 
ييف ثالريػاس إلػى الارا ػات التػن تثلػورت  ي ػا  ػن اعلػؿا وثم دوديػة النلػوص م اوـ أولًاا ثرلة الإنتاج والاثتاار النظر 

الإثداعيػػة  ػػن المسػػتود الامػػن لا  ػػن المسػػتود النػػوعن. و نػػاؾ ضػػمف  ػػذا المنػػاخ ترلػػص واضػػ  لػػدور التػػاري  اعدثػػن 
 .(3)«والارا ن والمعجمن

الملػػطل  » ػػن المإػػرب  ػػن اتاثػػ   واسػػتادـ أدريػػس النػػابوري )المإػػرب( الملػػطل  عوؿ مػػرة  ػػن النرػػد اعدثػػن
ورىػػف مفػػاىيـ المصػػطمح النقػػدي وحػػدوده بالمنػػاىح النقديػػة الحدي ػػة، و سػػيما (ا 1311« )المشػػترؾ  ػػن نرػػد الشػػعر

البنيوية التكوينية عمى الروـ مف معالجتو لنموذج مف النقد الأدبي القديـ، ويػر أف والبيػة جيػود النقػاد المغاربػة فػي 
، قميمػة التواصػؿ مػر التػراث النقػدي العربػيوضر المصطمح، وىي ك ي ا و ػذا رة، منذ منتصػؼ السػبعينيات، حتػى اليػوـ

 «لنردي المعالر ثالمإرباالتراث والرراءة: دراسة  ن الاطاب »واض   ن اتاب ي يى ثف الوليد )المإرب( 
 ػدّ اثيػرا  يمػا اتثػ   ولا نإفؿ عف  ليلة النرد اعدثن  ن الوطف الفلسطينن والشتات المتردمػة علػى سػوا ا إلػى

 سػػاـ الاطيػػب ) لسػػطيف( غيػػر أف مرومػػات  ػػذي ال لػػيلة نظريػػاً وتطثيريػػاً بليلػػة العنايػػةا ثالملػػطل  النرػػدي عنػػد أثػػرز 
نراد ا أمااؿ إ ساف عثاس وجثرا إثػرا يـ جثػرا وادوار سػعيد و سػاـ الاطيػبا وبػد تماػف غالثيػة نرػادي مػف اللإػة العرثيػةا 

لى التوازف الفاري والمن جنواترنوا اللإة الإناليز   .(4)ية  ن معظـ اع واؿا ومالوا إلى العلمية والموضوعيةا وا 
والتفػػػت النقػػػد الأدبػػػي فػػػي الجزاجػػػر إلػػػى المنيجيػػػة الحدي ػػػة، و سػػػيما السػػػيمياجية فػػػي ال مانينيػػػات، وأدومػػػت 

لملػؾ مرتػاض وعثػد ال ميػد ثورايػو عنػد العديػد مػف النرػاد أماػاؿ عثػد ا مصطمحات السيمياجية بالعلامة في التراث النقػدي
ورشيد ثػف مالػؾ )الجزا ػر(ا وسػعى مرتػاض ماػالًا ل ػقلاء النرػاد إلػى تعزيػز الملػطل  النرػدي  ػن المنػا ا ال دياػة مازجػاً 

ثين ما مف أجؿ عطاء نردي أليؿ ذي الولياتا ل ا جذور  ػن التػاري ا ول ػا امتػداد »ثيف الرديـ وال ديثا ومزاوجاً 
لمامػػ   ػػن أعمػػاؽ ال دا اػػةا و ػػو مػػا أعطػػى لدراسػػات  سػػمة مميػػزة تاشػػؼ عػػف مػػدد اسػػتيعاث  للنظريػػات النرديػػة ال دياػػة وا 

                                                           

 .  28( عثد ال ن دياب: التراث النردي بثؿ مدرسة الجيؿ الجديدا ص1)

 .6ا ص1322-1323( عثد العزيز المرال : أوليّات النرد اعدثن  ن اليمف 2)

 . 111ا ص«النرد اعدثن ثالمإرب»( عثد ال ميد عرار: أ ؽ الاطاب النردي ثالمإربا  ن اتاب 3)

 . 828 ن الوطف الفلسطينن والشتاتا ص(  ساـ الاطيب: النرد اعدثن 4)
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 .(5)«ثالتراث العرثنا لذلؾ نجدي  ن أغلب دراسات  ال دياة يميؿ إلى الترايب المن جن
لحدي ػة م ػؿ وسادت تيارات تقميدية في النقد الأدبػي فػي السػعودية،  ػـ انخرطػت تجاربػو النقديػة فػي المنػاىح ا

زالػة الغمػػو  عنػػو (Hermeneutic)التأويػؿ  ا المعتمػػد عمػى عمػػوـ الػػنفس والتػارية والإناسػػة نحػو تفسػػير العمػػؿ واه
مف دااؿ النص متج اً إلى اععلىا اما أف النابد لا يجب أف ياوف مريداً  ن تيػار أو مػذ ب نرػدي م ػددا أو »لينطلؽ 

مػػل اػػؿّ التيػػارات التػػن تتماشػػى مػػل الإثػػداع نفسػػ ا  النرػػد تػػاثل ل ثػػداعا   تػى مػػذ ب أدثػػن وا ػػدا  النابػػد يت ػػرؾ  ػػن نرػػدي
وتريد النابد ثمذ ب وا ػد بػد يجعلػ   ػن وادً والعمػؿ المنرػود  ػن واد  اػرل و ػذا دليػؿ علػى  ضػـ النابػد لرػراءة العمػؿ مػف 

 .(6)«عدم ا
لػؾ جميػاً فػي كتػاب سػعد الػديف كميػب وبػدا ذ ،وأُعترؼ بمكانة المصطمح النقدي أخيراً لدى الإقػرار بعمميػة النقػد

النرػػد اعدثػػن  ػػو علػػـ الػػنص أو  ػػو علػػـ الظػػا رة »علػػى أف  ،«النقػػد العربػػي الحػػديث، مناىجػػو وقضػػاياه»)سػػورية( 
اعدثيةا وبد يثدو استاداـ ملطل  العلػـ  ػن ولػؼ النرػد اعدثػن غريثػاً ثعػض الشػنءا وي تػاج إلػى تسػوي  ولاسػيما أف 

ن  ػيف أف العلػـ ولػفن. إننػا إذ نسػتادـ ملػطل  العلػـا  ػن  ػذا المرػاـا نسػتادم  و ػن الػػذ ف النرػد اعدثػن معيػاريا  ػ
ملػػػطل  العلػػػوـ الإنسػػػانية التػػػن يشػػػاّؿ النرػػػد اعدثػػػن  رػػػلًا مػػػف  رول ػػػاا ومػػػف المعػػػروؼ أف  ػػػذي العلػػػوـ لا تسػػػتطيل أف 

 .(7)«تضا ن العلوـ التجريثيةا  ن مس لة الدبة العلمية
النقػد الأدبػي عمػـ كممػا ارتػبط بالمعرفيػة والمنيجيػة والرأي الآار  ن ماؿ  ذا ال اـ  إف  وعلى الرغـ مف الرأي

وا صػػطلاحية، وألمػػح عػػف ذلػػؾ تاريخيػػة المصػػطمح النقػػدي وتطػػوره، وأتنػػاوؿ المصػػطمح السػػردي، تن يػػراً وتطبيقػػاً فػػي 
 التأليؼ النقدي الأدبي العربي الحديث في بحث تاؿ.

 ي وتحققيا:عناصر المصطمح النقد -1-2
يرػػػوـ الملػػػطل  النرػػػدي علػػػى اللإػػػة والمعر ػػػة والمن جيػػػةا ولا تنفلػػػـ  ػػػذي الماونػػػات أو المرومػػػات عػػػف عنالػػػر 

يقػػػوّي التواصػػػؿ الحضػػػاري مػػػر ال قافػػػات الأجنبيػػػة التمايػػػؿ الارػػػا ن مػػػف ج ػػػةا وتػػػراث الإنسػػػانية مػػػف ج ػػػة أاػػػرد. ممػػػا 
وعي المعرفي با تجاىػات الفكريػة والنقديػة لػدى ت ميػر التػراث والتطورات العممية والمعرفية، وتتصالب توجياتيا مر ال

ا إذ لا ترتلػػر الإلػػطلا ية علػػى الفكػػري والنقػػدي، ناىيػػؾ عػػف لػػزوـ التعريػػب المػػوازي لمراعػػاة الخصوصػػيات ال قافيػػة
نن التعريػػب والترجمػػة و ػػد ماا ثػػؿ تسػػتدعن تعضػػيد ال ػػوار ال ضػػاري ثػػيف الارا ػػات ولإات ػػاا وبػػد أ سػػف المجلػػس الػػوط

موبػػؼ  ضػػاري مسػػترؿ »للارا ػػة والفنػػوف والآداب  ػػن الاويػػت  ػػن ضػػرورة إدغػػاـ الترجمػػة ثالتعريػػب والتػػ ليؼ مػػف اػػلاؿ 
يستطيل الت اور مل الارا ة الرادمة ثت ليل ا ت لػيلًا ي تػرـ مػا  ي ػا مػف ااػتلاؼ ومػف اتفػاؽ ويسػعى إلػى الإ ػادة مػف ذلػؾ 

مػف مإػايرة  ػن السػيابات أو مػا بػد تػدعو إليػ  مػف موابػؼ بػد يتفػؽ مع ػا ال ا و ن الوبػت نفسػ  ينرػد مػا بػد تنطػوي عليػ  
 .(8)«الدارس وبد لا يتفؽ

تأصيؿ وضر المصطمح النقدي بالتواصؿ الحضاري والمعرفػي ودعـ عثد المنعـ تليمة )ملر( ذلؾ المسعى إلى 
ونػوا شػرااء ألػلًا  ػن عمليػة  ػالعرب بػادروف علػى أف يا»ا «تعالي المصطمح وانحناء التعريػب»في تعقيبو عمى بحث 

                                                           

 .  122( عمار زعموش: النرد اعدثن المعالر  ن الجزا را بضاياي واتجا ات ا ص5)

 . 821-826( سلطاف سعد الر طانن: النرد اعدثن  ن المملاة العرثية السعوديةا نش ت  واتجا ات ا ص6)

 .  2ايا صالنرد العرثن ال ديثا منا ج  وبضايسعد الديف اليب: ( 7)

ا «المػػدارات والمسػػارات والت ػػػديات -الترجمػػة والارا ػػػة العرثيػػة» ػػن اتػػاب  .سػػعد عثػػد الػػر مف الثػػػازعن: تعػػالن الملػػطل  وان نػػاء التعريػػػب (8)
 .  126ص
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تإييػػر العػػالـ وثنػػاء عػػالـ جديػػدا   ػػـ بػػوـ ن ضػػوا بػػديماً ووسػػيطاً ث ضػػارة اانػػت الو يػػدة  ػػن زمان ػػا و ػػـ بػػوـ لػػـ ينرطعػػوا 
 ديااً عف العالـ ثؿ  ػـ طػرؼ ألػيؿ  ػن جػؿّ شػواغل  وبضػاياي منػذ ثدايػة ن وضػ ـ ال ػديث. ونػ تن إلػى شػ نناا العرثيػة 

لترجمة والتعريب والملطل ا  نارر ما ثدأنا ث  و و أف بوة اللإة مف بػوة أ ل ػاا  ػإف لػّ ت  راػة ومشالات الإثداع وا
 .(9)«العرب إلى المسترثؿ تفجرّت إثداعية العرثية  استوعثت الجديدا وأضا ت إلي  إضا ات مرموبة

يفػػػابـ الااػػػتلاؼ  ورأد ثسػػاـ بطػػػوس )اعردف( أف الااػػػتلاؼ  ػػػن ترجمػػػة الملػػػطل  النرػػدي الوا ػػػد مػػػف شػػػ ن  أف
 النرديا ويعود ذلؾ إلى أسثاب من ا:

.   نػػاؾ الاايػػر مػػف الملػػطل ات المتعػػددة المعنػػى والمف ػػوـ عنػػد النرػػادا عػػدـ اسػػتقرار المصػػطمح النقػػديأولًا: 
 ضػػلًا عػػف تػػ رج  المعنػػى للملػػطل  النرػػدي عنػػد النابػػد الوا ػػدا ولػػذلؾ  إنػػ  مػػف اللػػعب إرسػػاء بواعػػد واضػػ ة للنظريػػة 

 ة العرثية دوف تو يد المعنى والمف وـ للملطل  النردي العرثن وت ديد ما.النردي
اختلاؼ النقاد في فيـ المراد مف المصطمح النقدي الواحد مما يؤدي إلى تضػارب الآراء أحيانػاً واخػتلاؼ اانيػاً: 

 .النتاجح
 .(10)إف مشكمة ا صطلاح مرتبطة ارتباطاً و يقاً بإشكالية التعريب والترجمةاالااً: 

لقػػد قػػؿّ اىتمػػاـ النقػػد الأدبػػي العربػػي الحػػديث بالمصػػطمح النقػػدي حتػػى وقػػت متػػأخر لقمػػة ا ىتمػػاـ بقضػػايا المنػػاىح 
ا ويتثػػدد ذلػػؾ  ػػن أ ػػواؿ  رػػر ال ػػوار ثػػيف التػػراث النرػػدي وتػػراث المعرفيػػة الحدي ػػة والتػػراث النقػػدي العربػػي فػػي الوقػػت نفسػػو

 يمن والتماف مف اللإات اعجنثية والإنجاز النردي ال ديث.الإنسانية ثالنظر إلى إشااليات الدرس اعااد
 واقر المصطمح النقدي: -1-3

وأظ ػػر النرػػد  ارتػػبط المصػػطمح النقػػدي بحالتيػػو الن ريػػة والتطبيقيػػة، وقػػيس بػػالمن ور الفكػػري وسػػبؿ منيجيتػػو،
الّ ػػػا مػػػف ال اايػػػة   وضػػػى التطثيػػػؽ للملػػػطل  السػػػردي دوف إ اػػػاـ وعػػػن نظريتػػػ  وعلمػػػ ا  السػػػرد يشػػػمؿ أنػػػواع الرػػػصّ 

واعشػػػػااؿ المورواػػػػػة الاايػػػػػرة االمسػػػػػامرةا والليلػػػػػةا والنػػػػػادرةا والطر ػػػػػة..ال ا إلػػػػػى الرلػػػػػة والرلػػػػػة المتوسػػػػػطة )النػػػػػو يلا( 
لاماً سػوالرواية..ال ا ونلا ظ أف نراداً وثا ايف ر نوا الملطل  السػردي ثالرطيعػة المعر يػة مػل تارياػ  ولإتػ  العرثيػة است

وعنػػػدما اسػػػتعيرت ملػػػطل ات علػػػـ السػػػرد لت ليػػػؿ النلػػػوص الروا يػػػة العرثيػػػةا اسػػػتناروا اسػػػتعمال ا للترجمػػػة والتعريػػػبا 
ضػػمير السػػردا ووج ػػات النظػػر السػػرديةا ولػػوت » ارولػػ : النرػػديا امػػا  ػػن ال ػػاؿ عنػػد علػػن نجيػػب إثػػرا يـ )سػػورية(

ضػػطر إلػػى تإييػػر الملػػطل ات تثعػػاً الػػراوي )التث يػػر(ا والمرامػػات السػػردية... الػػ . وثعػػد  ػػيفا ومػػل تػػوالن الترجمػػاتا ن
للتإييػػر ال الػػؿ  ػػن ملػػدر اا ونإير ػػا علػػى  ػػود مػػا نعترػػد أنػػ  اعجػػدد مػػف دوف أي تنسػػيؽا وتاػػوف النتيجػػة  وضػػى 

 Laينرلب إلى "ال ان" و"الم ان"ا و"الثنية السردية"  Recitملطل ات تقرث أزمات النرد الروا ن.  ملطل  "الرص" 

Structure narrative  (11)«"الثنية ال اا ية". وثالتالن تنرلب "السرديات" إلى "ال اا يات"إلى. 
وير أف ا عتماد المطمؽ عمى التعريب وحده يضعؼ المصطمح وو يفتو، و  يكفي التمييز بيف المغة بوصفيا 

ولا يثػدو  ان اماً إشارياً، والمغة بوصفيا وسيمة اتصػاؿ مػا لػـ يػرتيف ىػذا التمييػز بطبيعػة ىػذا المصػطمح وخصوصػيتو
ماؿ  ذا الرأي مجدياً دوف العناية ثالا ل  الارا يػة واللإويػة العرثيػةا عف الملػطل  السػردي مر ػوف ثعنالػر التمايػؿ 

                                                           

 .  163الترجمة والارا ة العرثيةا الملدر الساثؽا ص (9)

بضػػايا الملػطل : اللإػػة العرثيػػة  ػن موااثػػة العلػػوـ »ذجػػاًا  ػن اتػػاب ثسػاـ بطػػوس: إشػاالية الملػػطل  النرػػدي المعالػرا السػػيميولوجيا نمو  (10)
 . 282ا ص«ال دياة

: دور التراثط النظري  ن تو يد ملطل ات النرد الروا ن العرثنا  ن اتاب  (11)  . 62ا الملدر الساثؽا ص«بضايا الملطل »علن نجيب إثرا يـ
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الفعليػةا عف الملػطل  السػردي شػديد التشػاثؾ  لاسػيماالارا ن التن تقار عميراً  ن الدلالية والتداوليةا أي وظيفيػة اللإػة و 
 مل الدلالية والتداولية.

 ػالمعنى  ػن اللإػة ثولػف ا اػلان ػ عنػد ثنفسػت ػ  ػو نظػاـ نسػرنا أمّػا المعنػى  ػن الاػلاـ أو التعثيػر الاػاصا  سػيابن. »
وثملطل ات التمييز اعولن  ن الدراسات السيميا يةا  إفَّ المعنى  ن اللإة ثولػف ا نظامػاً إشػارياًا  ػو دلالػنا أمّػا المعنػى  ػن 

لمعنػػى الن ػػوي )الترايثػػن(. أي أف أشػػااؿ المعنػػى اعاػػرد  ػػن الاػػلاـ أو الاطػػابا تتزيّػػا ثػػزيّ الجملػػة المفػػردةا  يتإيػػر ثتإيػػر ا
 .(12)«ا أي العلابة ثيف المتالميف وسياؽ اطاث ـ(pragmatics)التداولية 

( علػى عرابػة الملػطل  1332« )ملػطل ات نرديػة مػف التػراث اعدثػن العرثػن» ػن اتاثػ   )سػورية(وثر ف م مػد عزاـ
تطوري وو رت   ػن التػراث العرثػنا واسػتندا ماػؿ النظػر إلػى ثلػوغ الملػطل  مسػتود العصػرؼا إلػى أف الملػطل  أداة مػف النردي و 

أدوات التفاير العلمن ووسيلة مف وسػا ؿ الترػدـ العلمػن واعدثػنا ولإػة مشػتراة للتفػا ـ والتوالػؿ ثػيف النػاس عامػةا وثػيف طثرػة 
عر ػػة وال يػػاة. وشػػمؿ الملػػطل  النرػػدي علومػػاً عديػػدة االنرػػد والثلاغػػة واعدب أو   ػػة االػػة  ػػن مجػػاؿ م ػػدد مػػف مجػػالات الم

 والعروض والرا يةا وأذار أ ـ الج ود  وؿ الملطل  النردي:
 .122-182(ا ص1312) 12ا تونس «ال وليات» مادي لمود: معجـ ملطل ات النرد ال ديثا ضمف مجلة  -
 .1313للملاييفا ثيروتا جثور عثد النور: المعجـ اعدثنا دار العلـ  -
 .1313مجدي و ثة واامؿ الم ندس: معجـ الملطل ات العرثية  ن اللإة واعدبا ماتثة لثنافا ثيروت  -
 .1328دار النشر المإرثيةا الدار الثيضاءا « نرد الشعر»إدريس النابوري: الملطل  النردي  ن  -
 .1322ا سوشيثرسا ثيروتا الدار الثيضاءاتاب اللثناننسعيد علوش: معجـ الملطل ات اعدثية المعالرةا دار ال -
 .1322علن الراسمن: الملطل يةا مردمة  ن علـ الملطل ا ثإداد  -
 .1326إثرا يـ  ت ن: معجـ الملطل ات اعدثيةا المقسسة العرثية للناشريف المت ديفا تونسا  -
لػػطل   ػػن الاطػػاب النرػػدي العرثػػن ال ػػديثا المراػػز  اضػػؿ تػػامر: اللإػػة الاانيػػةا  ػػن إشػػاالية المػػن ا والنظريػػة والم -

 .1332الارا ن العرثنا ثيروتا الدار الثيضاء 
 .1332عثد السلاـ المسدي: الملطل  النرديا مقسسات عثد الاريـ ثف عثد الله للنشر والتوزيلا تونس  -
 .1332م مود   من  جازي: اعسس اللإوية لعلـ الملطل ا ماتثة غريبا الرا رة  -

ا على سثيؿ المااؿا عػف مج ػودات «جدلية الملطل  والنظرية النردية» ن اتاث   )تونس( اشؼ تو يؽ الزيديو 
مػػف الااػػة اطاثػػات: »غالثيػػة  ػػقلاء المعالػػريف  ػػن دراسػػة الملػػطل  النرػػدي الرػػديـا ورأد أف الاطػػاب النرػػدي يتشػػاؿ 

قيػػة العػػرب الجماليػػةا  ػػإف ولػّػد اػػؿ اطػػاب اطػػاب الوبػػل واطػػاب السػػجاؿ واطػػاب الضػػثط. والعمػػود الجػػامل ل ػػا  ػػو ر 
ملطل ات  المالولةا  إف الوبػوؼ علػى تلػؾ الملػطل ات وبػوؼ علػى النظريػة  ػن ذلػؾ الاطػابا وثالتػالن وبػوؼ 

 .(13)«على رقية العرب الجمالية
جمػػالن ورا ػػف الزيػػدي  ػػن ضػػرورة إدراؾ المتلػػورات النرديػػة ثالاطػػاب النرػػدي الػػذي أنتج ػػا علػػى درس جديػػد للتفايػػر ال

أف »والملػػطل اتا إذ ثموجثػػ  ياػػوف الملػػطل  أداةا  اريػػة ولػػيس  رػػط مجػػرد أداة إجرا يػػة. وطمػػ  إلػػى أثعػػد مػػف  ػػذاا و ػػو 
. ولا يافػػى أف الملػػطل  السػػردي نػػاجـ أيضػػاً عػػف (14)«النظريػػة النرديػػة لا يماػػف إدراا ػػا علميػػاً إلا ثواسػػطة درس الملػػطل 

                                                           

 . 262االملدر الساثؽا ص«بضايا الملطل »اتاب  بلن ال سيف: تفايؾ النص وتفايؾ الملطل  النرديا  ن (12)

 .  22( تو يؽ الزيدي: جدلية الملطل  والنظرية النرديةا ص13)

 .  23( جدلية الملطل  والنظرية النرديةاالملدر الساثؽا ص14)
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يتػػ ا مػػف مراعػػاة السػػيابية والنسػرية إلػػى مراعػػاة الت ويػػؿ والتلرػػنا و ػػذا ظػػا ر  ػػن التػػراث تاّػوف الاطػػاب اعدثػػن  ػػن دلاليتػػ  وتداول
 النردي العرثنا مما يدرج الملطل ية  ن مستود أعـ  و الالطلا ية.

وأمعف الزيدي مف أجؿ ذلؾ  ن عمليػات إدراؾ المتلػورات النرديػة وتعالرات ػا مػل النظػاـ الػدلالن  ػن العرثيػةا اػـ 
لمن جيػػػة وشػػروط اا أول ػػػا التوايػػػؽ وااني ػػػا الج ػػاز الملػػػطل ن الإجرا ػػػن واالا ػػا الثنػػػاءا ومراػػػز النظريػػػة عػػزز الػػػرقد ا

 والملطل   و النص ثالدرجة اعولى.
أشار وضل الملطل  النردي  ن النرد اعدثن العرثن ال ديثا  سب معطيات  ذا الث ػثا إلػى الاستالالػات 

 التالية:
نقػػدي وومبػة الأبعػػاد المغويػػة والوصػفية والبلاويػػة والذوقيػة فػػي التعامػػؿ تػأخر العنايػػة بالمصػطمح ال -أ

 معو ن رياً وتطبيقياً.
  سػيمادخوؿ المصطمح النقدي المنيجيػات الحدي ػة مػر مطمػر السػبعينيات مػف القػرف العشػريف، و  -ب

 البنيوية والتأويؿ والنقد الجديد،  ـ الدخوؿ الأوسر في المنيح السيمياجي.
المتػػأخر بارتبػػاط المصػػطمح النقػػدي بالمعرفيػػة والمنيجيػػة وا صػػطلاحية والتواصػػؿ الحضػػاري فػػي  الإقػػرار -جػ

 الوقت نفسو، والغمبة أيضاً لمترجمة والتعريب التي تفوؽ عمميات التن ير والتطبيؽ في التأليؼ النقدي.
 الأخيريف. تنامي الجيود النقدية  ستواء المصطمح النقدي ن رياً وتطبيقياً خلاؿ العقديف -د

 
 المصطمح السردي: -2

عن  المن ا اعاار انتشاراً  اابتلر  ن ث ان على الشإؿ النردي  وؿ الملطل  السردي و ؽ المن ا السيميا ن
  ن التعريب والترجمةا واعاار ا تماماً ث ذا الملطل  السردي.

 تطور المصطمح السردي: -2-1
( شمؿ التعريؼ ثالملػطل ات التاليػة: اعسػطورةا أيػاـ 1332« )ملطل ات الرلة العرثية»وضعت مل راً عف 

العػػربا التنضػػيدا الت فيػػز )ال ػػا ز(ا الت ريػػؽ الرللػػنا ال ػػديثا ال اا يػػة )المػػتفا الثنػػاء(ا ال اايػػةا الاثػػرا الارا ػػةا 
لرللنا الماؿا الروايةا السردا السمر )المسامرةا الليلة(ا السيرةا اللور الرلليةا الرصّا الرلةا الراصا الاتاب ا

 المل مةا المراؿ الرللنا المرامةا النادرة )المل ةا الطر ة(.
ىنػػاؾ  ػػلاث محػػاو ت لوضػػر تعريفػػات سػػابقة محػػدودة لمصػػطمحات القػػصّ والسػػرد وذاػػرت  ػػن مفتػػت  المل ػػؽ أف 

 The Modren Arabic Short»ا اعولػػى مػػف لػػنعة عثػػد العزيػػز عثػػد المجيػػد  ػػن اتاثػػ  ثالإنجليزيػػة العربيػػة الأولػػى

Story » معجػػـ الملػػطل ات العرثيػػة  ػػن اللإػػة واعدب»)د. ت(ا والاانيػػة مػػف لػػنعة مجػػدي و ثػػة واامػػؿ الم نػػدس  ػػن »
(ا 1313ا 8)الػػط« الرلػػة العرثيػة  ػػن العلػػر الجػػا لن»(ا والاالاػة مػػف لػػنعة علػػن عثػػد ال لػيـ م مػػود  ػػن اتاثػػ  1313)

ا ماػػؿ العربػػي إزاء المصػػطمحات التػػي أطمقيػػا النقػػد الحػػديثوقػػدمت فػػي ىػػذه المصػػطمحات رؤيػػة أفضػػؿ لمتػػراث القصصػػي 
 و ملطل   ديث للرصا عن  يشتمؿ على بلذ  دث أو أ داث أو اثر أو إاثار سواء أااف ذلػؾ مػف »تعريفن للسرد: 

نص لػػميـ ال ريرػػة أو مػػف اثتاػػار الايػػاؿا والسػػرد ثعػػد ذلػػؾ عمليػػة يرػػوـ ث ػػا السػػارد أو ال ػػاان أو الػػراويا وتػػقدي إلػػى الػػ
 «.الرللنا والسرد موجود  ن اؿّ نصّ بللن  ريرن أو متايؿ

، عمى سبيؿ الم اؿ أيضاً، بوصػفو الوحػدة الحكاجيػة الأصػغر فػي كػؿّ نػصّ «الحافز»وعرّفت التحفيز مف خلاؿ 
قصصػػي، وىػػو موجػػود فػػي الأنمػػاط القصصػػية القديمػػة كمّيػػا، بػػؿ إف أحػػدث مصػػطمحات القصػػة، ن ريتيػػا وعمميػػا، 



 أثو  يؼ                                                     الملطل  السرديا تعريثاً وترجمةا  ن النرد اعدثن العرثن ال ديث
 

 

 

 

 

 

22 

الشػػعبي منػػو، كمػػا فعػػؿ فلاديميػػر بػػروب فػػي بحو ػػو الراجػػدة فػػي ىػػذا   سػػيماالتػػراث القصصػػي القػػديـ، و مسػػتنبطة مػػف 
ا واػاف موجػوداً  ػن الروايػة الشػطارية وبلػص الماػديفا والروايػات الميداف. أما التحفيز فيػو نسػؽ الػربط بػيف الحػوافز

اثيراً  ن   ـ الرلة  يف نظػروا  ػن  عليػة الرلػة  العاطفية والسير الشعثيةا وااف ااتشا    ن الررف التاسل عشر تطوراً 
ال ريريػػػػة وا تراب ػػػػا عػػػػف الرلػػػػة المتايلػػػػة مػػػػف  يػػػػث التنػػػػامن المنضػػػػثط والتعليػػػػؿ لمػػػػا ي ػػػػدث والإيجػػػػاز والااا ػػػػة ونفػػػػن 

 .(15)الملاد ة.. ال 
وانطلػػؽ الملػػطل  السػػردي مػػف ملػػطل ات الرلػػةا امػػا لا ظنػػاا وظػػؿ تعثيػػر الناػػر الرللػػن شػػاملًا عشػػااؿ 

 السرد الماتلفة االرلة والرلة المتوسطة واعبلولة والرواية والسيرة والمل مة.. ال .
ا وعػرّؼ عثػد الػر يـ مػودف وضيّؽ بع  البػاح يف والنقػاد معجػـ مصػطمحات القصػة إلػى حػدود تجربتيػا فػي المغػرب

وأقػرّ فػي تعريػؼ المصػطمح منشػورةا )المإرب( ثتسعيف ملطل اً م اوذاً مف ممارسة الاتاثة الرللية  ن الاتب والػدوريات ال
ا ولا يماػف التػراث الحكػاجي  سػيمابأف ىذا المصطمح   يعػدّ وريبػاً عػف التػراث العربػي فػي مختمػؼ حا تػو، و « قصة»الأوؿ 

 الإغفػػاؿ أف الرلػػة راد ػػت الرلػػة السػػرد ثمعنػػاي الواسػػل سػػواء اػػاف وابعيػػاً أـ متاػػيلًاا والسػػرد يشػػمؿ الطرا ػػؼ والنػػوادر واعاثػػار
اثارييػػػ  و تعػػػدد رواتػػػ   الماتلفػػػة و اايػػػات الجػػػفّ وسػػػير اعوليػػػاء واعثطػػػاؿ.. الػػػ ا وأ ػػػاد أف السػػػرد العرثػػػن غنػػػن ثرلالػػػي  وا 

ممػػا يؤكػػد التواصػػؿ المصػػطمحي بػػيف التػػراث العربػػي وقابميػػات التعريػػب والترجمػػة كممػػا تعمّػػؽ البحػػث المصػػطمحي ا (16)ولإاتػػ 
 وفؽ منيجيتو وعمميتو ومعرفيتو. 

تج  ثا اوف ونراد  اروف إلى إشاعة الملطل ات السردية  ن أث اا ـ ودراسات ـ ماؿ عثد ال ميد إثرا يـ ثينما ا
واسػتند إلػى رسػوخ ىػذه المصػطمحات فػي التػراث القصصػي م مد الذي درس أغراض بلص ال بّ العرثيػة وتطور ػاا 

اسػتخدـ مصػطمح القصػة فػي القػرآف أك ػر العربي منذ نزوؿ القرآف ولجوجو إلى القصص وسيمة لمتأ ير عمى القموب، و 
مف سبر وعشريف مرة،  ـ تنامى ىذه المصطمح إلى مصطمحات سردية عديػدة م ػؿ السػمر والخرافػة والخبػر والحػديث 

م ممػا أكػد الػدرس النقػدي العربػي . (17)ا وتااد تفيد معنى وا داً يتفؽ مل سرد اعاثػار الإراميػة أو ال ػبّ أيضػاً والحكاية
المصطمح السردي في التراث النقدي العربي القديـ كما ىي الحاؿ مػر عمميػات و دة المصػطمح وتكونػو الحديث عراقة 

في المؤلفات الترا ية الذي تنامى فييا المصطمح السردي إلى تشابكاتو مر ا تجاىات النفسػية وا جتماعيػة والبنيويػة 
ة مف المعجمية إلى الدلالية والالطلا يةا ويفل  عف لدد إمعاف النظر  ن غنى المستويات اللإوية العرثي والأسموبية

 ذلؾ ت ليؿ اطاب الطثل واللنعة مف الاؿ الرقية النردية  ن المن ا واعلوؿ.
ولػـ يعػد اا يػاً التوايػد علػى تشػاّؿ الملػطل  و  مػ  وتارياػ   ػن المقلفػات التراايػةا والتمييػز ثػيف المثاشػر وغيػػر 

أف ت النرديػة ال دياػة الناظمػة إلػى  ػدّ اثيػر لمػا وراء الػنصا وثر نػت  ػذي النظػرات المثاشر لدد داػوؿ الثلاغػة والترانػا
العرب القدامى قدموا مفاىيـ نقدية صحيحة، لكف ىذه المفاىيـ لـ تتطور نتيجة ا نسراب فػي المػؤ رات الأجنبيػة عػف 

 .(18)طريؽ الترجمة وحدىا
الارا ات ثما  و أ ضػؿ مػف مجػرد النرػؿ اللإػويا  رػد أاػد أ مػد  وأذار نموذجاً لإياار الترجمة على التوالؿ الارا ن ثيف

السػػماوي )تػػونس( أف امػػة الطػػاً  ػػن الاسػػتعماؿ الترنػػن لملػػطل ن الرلػػة وال اايػػةا ور ػػف المرجعيػػة لجيػػرار جينيػػت  رػػط  ػػن 

                                                           

 .812-862( عثد الله أثو  يؼ: الرلة العرثية ال دياة والإرباص15)

 .13المإرثيةا ص ( عثد الر يـ مودف: معجـ ملطل ات الرلة16)

 . 82-81( عثد ال ميد إثرا يـ م مد: بلص ال بّ العرثيةا أغراض ا وتطور اا ص17)

 ملطفى درواش: اطاب الطثل واللنعةا رقية نردية  ن المن ا واعلوؿ.  -   ( انظر على سثيؿ المااؿ:18)
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(ا و ػن ال اايػة ذات ال ااية الالااة الماتلفة ثالفرنسػية )لػنلا ظ ذلػؾ« معانن« »مجازات»مردمة اطاب ال ااية الوارد ضمف 
الملفػػوظ السػػردي شػػفا ياً أو ماتوثػػاً تػػروي  ػػدااً أو سلسػػلة أ ػػداثا وال اايػػة ذات تتػػاثل اع ػػداث ال ريريػػة التاييليػػة التػػن تتنػػاوؿ 
موضوع الاطاب والعلابات المتعددة مف تسلسؿ وتراثؿ وتارارا وال ااية التن تعنن  دااً لا ذاؾ الػذي يػرودا ثػؿ ذاؾ المتماػؿ 

ا ولػو ت ملنػا بلػيلًا  ػن  ػذي (19)ف أ د ـ يروي شي اًا أي  عؿ السرد  ن ذات ا لتمتزج ال ااية عموماً ثالسردا و تتما ى معػ  ن أ
ا ولا لػػثس  ػػن تاػػوف أنيػػا أشػػكاؿ حكاجيػػة تأخػػذ طبيعتيػػا الخاصػػة ضػػمف التشػػكلات السػػرديةالفروبػػات  ػػن   ػػـ ال اايػػةا لرأينػػا 

لتعػػالن سػػرد التػػاري  وعمرػػ .. الػػ . ولعػػؿ ماػػؿ  ػػذي  historyإزاء ملػػطل  التػػاري   storyملػػطل  الرلػػة علػػى سػػثيؿ الماػػاؿ 
الإشػػاالية الالػػطلا ية عا ػػدة إلػػى المعانػػاة العلميػػة الملػػ وثة غالثػػاً ثالمعانػػاة اللإويػػةا ممػػا يرتضػػن تفايػػراً جػػاداً لػػ لا تت ػػوؿ 

مػػا ترلػػى م مػػد النػػويري )المإػػرب( ذلػػؾ  ػػن مسػػ لة الملػػطل  اللسػػانن ومػػا يػػنجـ عنػػ  إلػػى  وضػػى ثاسػػـ تو يػػد الملػػطل  مال
معالجتػ  للملػػطل  اللسػػانن النرػػديا وامػػة توايػػد علػػى أف اعمػػر يتعلػؽ ثاسػػتمرار ثالمن جيػػة العلميػػة  ػػن التعامػػؿ مػػل الملػػطل  

 .(20)تجاوزاً للعوز اللإوي  ن الممارسة الما ارتثطت  ذي المن جية ثالالوليات الارا ية واللإوية
واسػتفاد النقػاد مػف الشػكلانية الروسػية لسردي اتجا ػات النرػد الرللػن والروا ػن ثعامػةا وبد داؿ الملطل  ا

ا  تطػػورت أدوات اللػػياغة الرللػػية والروا يػػة مػػف النا يػػة والبنيويػػة ومػػا تطػػور عنيمػػا مػػف اتجاىػػات حدا يػػة أخػػرى
« ن والاطػاب النرػدي  ػن ملػرالاطػاب الروا ػ»النظرية والتطثيريػةا وااتػار نموذجػاً لػذلؾ اتػاب إثػرا يـ  ت ػن )ملػر( 

مصػػطمحات الخطػػػاب والنمػػوذج الحػػدا ي والمكػػػاف والزمػػاف والشخصػػية ووجيػػػة الن ػػر، وعػػػالح (ا وشػػرح  يػػ  8222)
ا  رد ااف السرد الترااػن  ػن اعسػطورة تو يؼ التراث السردي في المغة القصصية والتقانات الجديدة والحدا ية وتداخميا

ية وال اايػة والليػالن والمرامػة وموابػؼ المتلػو ة ومااثػدات ـ ث جمع ػا يفتػرض مسػثراً نمطػاً والاثر التاريان والسيرة الشعث
ترليػدياً مػف الشالػيةا ومعظػـ ال اايػات اانػت تسػرط رقيػة الجماعػة ػ و ػن ضػ يلة السػيطرة علػى الطثيعػة ػ علػى عػوالـ 

ل ػا.  ثنيػة الػرقد والانفعػالات )اسػػتمرار ا ا وعلػى اا نػات ارا يػػة تعاػس مااو  ػا و ما«ال نػا»لا  ػن « ال نػاؾ»ثعيػدة  ػن 
الإيرػػاعن أو علابات ػػا المتراثلػػة( تسػػرط علػػى الطثيعػػة واا نػػات العػػالـ وشاولػػ   ػػن نزعػػة إ يا يػػة. وبػػد بامػػت التراايػػب 
واعشػػااؿ الفنيػػة السػػردية علػػى اسػػتعارة اثػػرد لتلػػور طثيعػػن إ يػػا ن عػػف العػػالـا  العػػالـ مشػػاؿ مػػف بػػود  يػػة وراء  ػػذا 

 .(21)تااد أف تشث  الإنساف لاؿ من ا رغثات ودوا ل متلارعةا ولان ا موج ة ثإا ية تفرض نوعاً مف الاتساؽ العالـ
تػػاثل إثػػرا يـ  ت ػػن تطػػور مف ػػوـ الرلػػة وال ثاػػةا وألػػث  الث ػػث  ػػن ال ثاػػة ال داايػػة ذات اع ػػداث المفااػػػة 

وكانػت ىنػاؾ فػي بعػ  الأحيػاف عػودة وا ػن. العرضية منلثاً على ما يرثط ويجمػل لاػن يافػؿ و ػدة متايلػة للػنص الر 
وفػػي أحيػػاف )أوليسػػيس عنػػد جػيمس جػػويس(.  إلػػى أشػػكاؿ سػػرد سػػابقة لمروايػػة م ػػؿ الأسػػطورة فػػي حبكػػة خفيػػة موازيػػة

. غير أفَّ ال ثاة الترليدية اليػوـ  ػن مػ زؽا ثترػديريا إذ أخرى كانت الرموز أو المجازات التصويرية تمعب دور عمؿ الربط
تطاثؽ  ا ؿ ثالمعنى ثيف الثعد الفردي المماؿ  ن اع ػداث والثعػد الاجتمػاعن المماػؿ  ػن السػثثية الشػاملة.  اانت ثمااثة

واػػؿ بسػػـ مػػف اع ػػداث يسػػودي مراػػب رمػػزي أساسػػنا وترػػوـ العلابػػات ثػػيف و ػػدات العمػػؿ ثواسػػطة اػػرا ط أسػػطورية أو 
اف على أف يطفو  ػوؽ مػا يثػدو أنػ  غيػاب لل ثاػة  ػن رمزية معردة ودلالات متراطعة. ويعتمد الرمز  ن الااير مف اع ي

الػػػذي أللػػػؽ أ يانػػػاً ث ميػػػؿ زولا ومدرسػػػت   tranche de vieا و ػػػن ترجمػػػة للملػػػطل  الفرنسػػػن «شػػػري ة ال يػػػاة»

                                                           

 .286ا ص1331ا ديسمثر 88ا الجزء 6( علامات  ن النردا المجلد 19)

 .826ا ص1332ا يوني  2ا الجزء 8ا المجلد «علامات  ن النرد»ويري: الملطل  اللسانن النرديا  ن مجلة ( م مد الن20)

 .  6-2( إثرا يـ  ت ن: الاطاب الروا ن والاطاب النردي  ن ملرا ص21)
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 .(22)الطثيعية
و  يخفى أف م ؿ ىذه الآراء ما زالت منقطعة عف تقانػة مػا وراء القػصّ التػي أ ػرت السػرد ا سػتعاري إلػى حػدّ 

، فقد استعاف فتحي بالترجمة لصوغ المصطمح السردي دوف ضرورة، لأف م ؿ ىذا التعميؿ إضافة، وليس  زمػة، كبير
ا عنػدما رأد ما دامت المصطمحات الفرعية م ؿ الرموز والمجازات والحبكة وويرىا   تخرج عف المصػطمحات التقميديػة

اما  ن ال اؿ عند اايريف أمااؿ جمػاؿ الإيطػانن  ػن  ديالتقنيات الحدا ية تتداخؿ مر عمميات تو يؼ التراث السر أف 
ا  الروايػػة اعولػػى تسػػتادـ الترنيػػات التراايػػة متواشػػجة مػػل ترنيػػات السػػرد الروا ػػن المعتػػادةا «التجليػػات»و« الزينػػن ثراػػات»

ديػػة معالػػرة لل ظػػة ر لػػة إلػػى أث». وترػػدـ الروايػػة الاانيػػة (23)ماػػؿ ترنيػػة النجػػود الدااليػػة لترػػدـ نفػػاذاً عميرػػاً إلػػى ال اضػػر
 .(24)«معطاة  ن ال اضرا تاوف  ي ا المعانن والدلالات وأنماط الوجود اعساسية ماالية واارج الزماف

العلاميػػػػػة  لاسػػػػػيماتطػػػػػور الملػػػػػطل  السػػػػػردي مػػػػػل علػػػػػـ السػػػػػرد الرػػػػػا ـ علػػػػػى الشػػػػػالانية الروسػػػػػية والثنيويػػػػػة وورات ػػػػػاا و 
وتوالػػت جيػػود عممػػاء العلاميػػة فػػي المسػػتوى الوجػػودي مفرػػودة )الجزا ػػر(ا )السػػيمولوجيا( الرديمػػة بػػدـ الإنسػػانية ثتعثيػػر لػػال  

المعني بماىية العلامة وطبيعتيا وعلاقاتيا بموجػودات شػبيية بيػا أو مختمفػة عنيػا، والمسػتوى النفعػي أو الػذراجعي المعنػي 
لما ػاً إلػى  بفاعمية العلامة وبتو يفيا في الحياة العممية مف تشكميا إلى مرجعيتيا، تفريػؽ جينيػت ثػيف السػرد الػذي يعنػن ثػ  وا 

الترتيػػب الفعلػػن لث ػػداثا وثػػيف ال اايػػة التػػػن تعنػػن تتػػاثل اع ػػداث امػػا وبعػػت  ػػػن عػػالـ الوابػػل أو امػػا يفتػػرض أنَّ ػػا وابعػػػةا 
 للتوبؼ عند مرولات  اعساسية التالية:

ف الرلػةا وعنػدما لا يتطػاثؽ  ػن الروايػة أو الرلػة لا يتطػاثؽ ثالضػرورة زمػف السػرد مػل زمػالن اـ الزمنػي:  -1
 الزمناف نسمن ذلؾ ثالمفاربة السردية أو الزمنية.

  ن الالالة التن ت دث  ن الزمف استثاباً أو استرجاعاً. المفارقة الزمنية: -2
  و استشراؼ أ داث لـ ترل ثعد.ا ستشراؼ:  -3

 والاسترجاعا و و الرجوع إلى الماضن.
 رترح جينيت دراسة المدة الزمنية مف الاؿ الترنيات ال اا ية التالية:يالمدة أو ا ستغراؽ الزمني:  -4

 و ن تلايص ع داث  ن الرواية.الخلاصة: 
 و ن عاس الالالة.ا ستراحة: 

 ثعدـ ذار أ داث ا ف يروؿ الراوي مالًاا وثعد امس سنوات وبل اذا.القطر أو الحذؼ: 
 . ويتساود  ي  زمف السرد مل الزمف الطثيعنالمشيد: 

ويتنػػاوؿ مسػػا ؿ مػػا إذا اانػػت  اداػػة مػػا بػػد  ػػدات مػػرة وا ػػدة  ػػن الرلػػةا و ايػػت مػػرة وا ػػدةا أو التػػواتر:  -5
امػا  ػو جلػنا لا تفتػرؽ  ػذي المرػولات اعساسػية و .(25) دات مرة وا دةا لان ا  ايت عػدة مػرات أو  ػدات عػدة مػراتا 
 .ات ال دااة وما ثعد اعف ترانات الرصّ الترليدي الذي لار إلى علـ السرد ضمف عملي

أ يػػر تطػػور المصػػطمح السػػردي، كمػػا رأينػػا، التػػوازف المعرفػػي والمنيجػػي والمغػػوي والنقػػدي مػػر التػػراث العربػػي وتػػراث 

                                                           

 . 21-26( الاطاب الروا نا الملدر الساثؽا ص22)

 . 118( الاطاب الروا نا الملدر الساثؽا ص23)

 . 116روا نا الملدر الساثؽا ص( الاطاب ال24)

 ا«م اضػػػػػػػرات الملترػػػػػػػى الػػػػػػػوطنن اعوؿ: السػػػػػػػيمياء والػػػػػػػنص اعدثػػػػػػػن»لػػػػػػػال  مفرػػػػػػػودة: السػػػػػػػيميولوجيا والسػػػػػػػرد الروا ػػػػػػػنا  ػػػػػػػن اتػػػػػػػاب  (25)
 . 286-282ص 
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ف ومبت عمميات الترجمة عمى استمياـ الموروث النقدي والسردي.  الإنسانية في الوقت نفسو، واه
 التعريب والترجمة وفؽ المنيح السيمياجي: -2-2

ا  عػرّب عت جيود وضر المصطمح السردي مف خلاؿ متابعة تعريب المنيح العلامي عمػى وجػو الخصػوصتتاب
(ا و لػؿ المقلػؼ المعنػى )شػاؿ الإشػارة 1322« )علػـ الإشػارة ػ السػيميولوجيا»منػذر عياشػن )سػورية( اتػاب ثييػر جيػرو 

يػػة والاجتماعيػػةا ودبػػؽ الرػػوؿ  ػػن لػػياغة وجو ر ػػا( مػػف اػػلاؿ الشػػيفرات والتػػ ويلاتا واػػصّ الشػػيفرات المنطريػػة والجمال
الرلةا وعرض العلؿ المتاررة )ال وا ز عند ثروب( والوظا ؼ )العوامػؿ عنػد ثريمػوف(ا وعنالػر الرلػة )اعسػطرة عنػد 

ممػػا يشػػير إلػػى اخػػتلاؼ تعريػػب المصػػطمح المرىػػوف بأىػػؿ اختصاصػػو وطبيعتػػو التػػي   تتوقػػؼ عنػػد ليفػػن شػػتراوس(ا 
ا ثػؿ تسػتند إلػى الاعتمػاؿ السػردي ثالالػا ص الارا يػة إلػى جانػب التداوليػة اللإويػة لي فحسػبالمستوييف المغوي والػد  

رجػاع اتسػػاع  الػدلالن إليػػ ا وذلػؾ ثإعػػادة إنشػاء شػػيفرات وطػرؽ المعنػػى » رػد  ألػث   ػػدؼ النرػد اعدثػػن ت ريػر الػػنص وا 
لطل ا أي أف إشاالية الملطل  موجودة  ن ثتعثير ثيير جيرو نفس ا وي تاج ذلؾ الّ  إلى دبة الم (26)«التن تمتد إلي 
 اللإات ثعامة.

( يعنػى ثالشػعر ثالدرجػة اعولػىا ثينمػا ي لػؿ 1332« )السيمياء والت ويؿ»ويلا ظ أف تعريب اتاب روثرت شولز 
( السػػرد نظريػػاً وتطثيريػػاً 1322ا والمتػػرجـ إلػػى العرثيػػة عػػاـ 1326)الماتػػوب ثالإنجليزيػػة عػػاـ « عنالػػر الرلػػة»اتاثػػ  

 اايػة ماتلرػةا وبوام ػا اللإػوي المعنػوي اللػنل أو العمػؿ ثالإضػا ة إلػى  Fictionوأاػد مقلفػ  أف الرلػة  اإيجاز شػديدث
( ثالثعػد النظػري اللإػوي 8222« )السيميا يات أو نظريػة العلامػات»ا وانشإؿ اتاب جيرار دولو داؿ (27)اللنل والتشايؿ

ا واعتنػى ثػالمقولات العاطفيػة الانفعاليػة La Jocondeؿ لو ػة الجوانػدا والدلالن والتواللنا وثالثعد التطثيرن عنػد ت ليػ
 .(28)والفعالة والمنطرية والدينامية والمثاشرة.. ال 

 وأعرض أ ـ ج ود التعريب والترجمة  ن الملطل  السردي الملتزمة ثالسيميا ية ثالدرجة اعولى الياً أو جز ياً:
 جاف كمود جيرو وجاف كمود كوكي: -2-2-1
( 8228« )السػيميا ية ألػول ا وبواعػد ا»عـ رشيد ثف مالؾ شإل  النردي ثتعريب اتاثيف عف السيميا ية أول مػا د
السيميا يات »(. وضّـ الاتاب اعوؿ مردمة مطولة لعز الديف المنالرة عف 8222« )السيميا ية مدرسة ثاريس»وااني ما 

السػػػيميا ية: نظريػػػة لت ليػػػؿ »لميشػػػيؿ أريفيػػػ ا و اػػػر عػػػف « دثيػػػةالسػػػيميا ية اع»ا وث اػػػاً عػػػف «واعدب: بػػػراءة مونتاجيػػػة
وفيو تحميؿ المستوى السردي، المتألؼ مػف أطػوار الرسػـ السػردي )التحريػؾ، لجاف الود جيرو ولوي ثانيي ا « الاطاب

مػف اػلاؿ  سػرديالكفاءة، الأداء، التقييـ( والبعد الجدالي والبعد المعارفي ػ التداولي والتصديؽ وا ستعماؿ المناسػب لم
الت ليؿا عننا نريد تفايؾ الاطاب ث دؼ الث ث عف العلابػات التػن تريم ػا الملفوظػات  يمػا ثين ػا والتوبػلا عننػا نعػرؼ »

 .(29)«ثواسطة النموذج ما  و مفترض أو متضمف الما ااف الملفوظ معرو اً وم دداً 
ا وباـ ث ا جاف الود اػوانا وثالسػيرة الذاتيػة مدرسة باريس أيضاً بالإنجازات السيمياجية التي حققتيا وعرّؼ الاتاب الاانن

أف المترجـ، عمى الروـ مف اشتغالو الواسر والعميؽ حوؿ ا صطلاحية، جاوز والعلمية لإريماس ثرلـ مقلؼ الاتاب نفس ا ونلا ظ 
دوف ا شػتغاؿ ا صػطلاحي أمور المصطمح، وقارب الترجمة الحرفية التػي يعسػر عمييػا التواصػؿ مػر المصػطمح النقػدي العربػي 

                                                           

 .122ثيير جيرو: علـ الإشارة ػ السيميولوجياا ص (26)

 .12عنالر الرلةا صروثرت شولز:  (27)

 . 122يميا يات أو نظرية العلاماتا ص( جيرار دولو داؿ: الس28)

 .113ا ص«السيميا ية: ألول ا وبواعد ا»جاف الود جيرو ولوي ثانيي : السيميا يةا نظرية لت ليؿ الاطابا  ن اتاب  (29)
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 اما  ن ماؿ  ذا الشا د:المغوي والمعرفي والنقدي، 
ا علػى لػعيد الاطػابا يعتثر ػا الػراويانا بد رأينا أف ماؿ  ذي وضعية لا تعوز ا الروة مف النا ية المنطريةا غير أف »

ف نظرنػػا  ي ػػا. ويثرػػى أمامػػ   إعػػادة الػػؽ الشػػروط التػػن تضػػمف سػػريعة الانرلػػاؼ ثػػالنظر إلػػى الوضػػعيات اعرثػػل التػػن سػػثؽ وا 
ل   ػو يتقػدـ كفاعػؿ محتػؿ لوضػر مضػاعؼيافيػ  أف  إقامػة المسػافة الجياتيػة بينػو وبػيف المػروي لػو. يمنت  وثعثارة أاػردا 
ت امػ   ا تصػاؿ بعػالـ د لػي آخػرغير أن  يثدو مرلّداً لج ة جديػدة تمانػ  مػف  بالدور العاممي لممعرفة،يستمر  ن الاضطلاع 

مػف عػالـ إلػى  اػر(ل  سػياؽ ا نتقػاؿمػف اػلاؿ  تم يمػو المجػازيأارد )إف تإير المنطؽ الذي أشػار إليػ  ر. ثػارث يػتـ بوانيف 
لمفاعػؿ « ا عتقػاد الأكيػد»أسػاس تمييػز  ػذي الج ػة اعاػرد.  ػن  ػذا الموبػل ثالػذات ينػوب  Croire ا عتقػادوترترح أف ياوف 

 .(30)«تيلمفاعؿ الديكار  «المعرفة الصادقة»عف الشعري 
لرد ارتثط الملطل  السردي ثالتداولية وتعالرات ا مل العلاميةا وامة ترايز أيضاً على ماانة الفعلية والفواعؿ  ن 

 الثنى الاطاثية.
أف الملػػطل  السػػردي ثتفريعاتػػ  ماػػؿ الػػراوي أو  اعػػؿ المعر ػػة أو  اعػػؿ الاعترػػاد لا تتنػػا ى مػػل  أيضػػاً  ولا يافػػى

. وبد سعى رشػيد ثػف بمعنى أف التعريب في المصطمح أرقى مف مجرد الترجمة الحرفيةالموروث السردي العرثن أيضاًا 
يا ن للنلػػػػوصا ولػػػػاغ معر تػػػػ  مالػػػػؾ إلػػػػى اجت ػػػػادي  ػػػػن الترجمػػػػة أانػػػػاء وضػػػػع  لرػػػػاموس ملػػػػطل ات الت ليػػػػؿ السػػػػيم

للملػػطل ات ضػػمف  ػػدود الترجمػػة عػػف العلاميػػيف الفرنسػػييف أماػػاؿ جيػػرار جينيػػت وأميػػؿ ثنفنسػػت وجريمػػاس وغيػػر ـا 
علػى تلػؾ »الػذي لا ياػرج عػف الترجمػة والتعريػبا   ػو يطلػؽ « Narrativityسػردية »ونتوبؼ عند لياغت  لملػطل  

ا ومػػف الال ػػا نميّػػز ثػػيف الاطاثػػات السػػردية والاطاثػػات غيػػر السػػردية... الاالػػية التػػن تاػػصّ نموذجػػاً مػػف الاطاثػػات
وي تػػوي المػػروي مػػف الاطػػاب عمومػػاً علػػى أ ػػداث  اايػػةا أ عػػاؿ ثطوليػػة أو غيػػر ثطوليػػة. اانػػت ال اايػػات  ػػن ولػػف ا 

ليفػػػن  )و ػػػؽ ثػػػروبا دوميزيػػػؿا« لث عػػػاؿ المطػػػردة ػ  اايػػػات  لالوريػػػةا أسػػػطوريةا أدثيػػػة ػ ملػػػدر الت ليػػػؿ السػػػردي
 ا و ذا ال  ج د  ن التعريب والترجمةا وليس الت ليؼ واجت ادات  الاالة.(31)شتراوس(

ىذا التعريؼ لممصطمح قاجـ فػي جػوىره عمػى التػراث والتػراث الشػعبي عمػى وجػو الخصػوص، ومف الملا ظ أف 
. لعربػػي دوف تكمػػؼعمػى الػػروـ مػػف التػػزاـ واضػػعو بالترجمػػة، وىػػو مصػػطمح، عمػػى سػػبيؿ الم ػػاؿ، يتواصػػؿ مػػر السػػرد ا

ا وشػػرح «الثنيػة السػردية  ػن النظريػة اللسػانية»و ػاوؿ رشػيد ثػف مالػؾ الاػوض  ػن تعريػب الملػطل  السػردي  ػن اتاثػ  
واعتنػػى مفػا يـ  ػػذي الثنيػػة ماػػؿ ال الػػة والت ويػػؿ وموضػػوع الريمػػة والثرنػػاما السػردي وضػػثط العلابػػة التمااليػػة والموج ػػةا 

السردي م ػؿ السػرد والتحريػؾ والتقػويـ والبنيػة.. الػة، واسػتند فػي محاولتػو إلػى شػغؿ  ك يراً بالأسس الن رية لمبرنامح
ا المنّ ريف الفرنسييف إياىـ، واستغرؽ في الشكلانية م ميـ دوف الأخذ بمستويات المغة العربيػة وبخصاجصػيا ال قافيػة

السػػػرد ثعامػػػةا و ػػػن السػػػرد العرثػػػن وعنػػػدما ننظػػػر  ػػػن ت ليلػػػ  لوضػػػعيتيف سػػػرديتيف متمػػػايزتيفا نجػػػد أن مػػػا ماثوتتػػػاف  ػػػن 
يظ ر  ن الوضعية اعولى مف الاؿ التعابدية التن ت اـ »ثاالةا و ما عف نشاط المرسؿ على اللعيد المعار نا إذ 

المرسػػػؿ/ الم ػػػرؾ للفعػػػؿ والفاعػػػؿا وياتفػػػن المرسػػػؿ ثمجػػػرد إتمػػػاـ العرػػػد وثدايػػػة الفاعػػػؿ  ػػػن ت يػػػيف مشػػػروع ا إذ يظ ػػػر 
لوضػػعية الاانيػػة مػػف جديػػد  ػػن ن ايػػة ال اايػػة أانػػاء ترػػويـ اعداءات الم ررػػة ظ ػػوراً يعاػػس المرسػػؿا  سػػب شػػر  ا  ػػن ا

ا انطلابػاً  . و ن  ذي الوضعية ثالذاتا يقوؿ المرسؿ/ المرػوـ انترال  مف موبل المرسؿ/ الم رؾ إلى موبل المرسؿ/ المروـ

                                                           

 . 182-181صجاف الود اوان: السيما ية مدرسة ثاريسا  (30)

 .181رثنا إنجليزيا  رنسنا ص( رشيد ثف مالؾ: باموس ملطل ات الت ليؿ السينما ن للنلوصا ع31)
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. ويسػػتطيل رشػػيد ثػػف مالػػؾ أف (32)" ػػن لػػدب امػػف نظػػاـ الريػػاـ المنلػػ ر  ػػن الثنيػػة السػػرديةا ال ػػالات الم ولػػةا ويثػػثّ 
ينترؿ إلى تعريب الملطل  ثيسر الما توالؿ مػل اللإػة العرثيػة ومورواات ػاا عف التعريػب أ ضػؿ مػف الترجمػة ال ر يػةا 

 و و عالـ لإة معروؼ.
 جريماس: -2-2-2

المعنػى ػ دراسػات  ػن »ظ رت  ن العػاـ نفسػ  ترجمػة نجيػب غػزاوي )سػورية( لاتػاب الجيػرداس جوليػاف جريمػاس 
(ا وتضمف الاتػاب: مثػادف  ػن بواعػد السػردا  ليػات المعوبػات السػيميا يةا مسػ لة  ػن الدلالػة السػردية 8222« )سيميا ية

شػػػورثة »)اعشػػػياء ذات الريمػػػة(ا العػػػاملوف والممالػػػوف واللػػػورا مػػػف أجػػػؿ نظريػػػة  ػػػن لػػػي  العمػػػؿا الولػػػؼ والسػػػردا 
(ا وأوضػػػ  ملػػػادر اا   ػػػػن 811-822أيضػػػاً ثاثػػػت الملػػػطل ات )ص أو تاػػػويف شػػػنء ذي بيمػػػةا وأل رػػػ « الري ػػػاف

مجموعة مف المصػطمحات تغطػي جػزءاً مػف المفػاىيـ التػي تكػوّف الن ريػة السػيمياجية التػي سػعت إلػى إدراؾ الد لػة »
. ولا تػػزاؿ  ػػذي المفػػا يـ وتلػػؾ النظريػػة تإتنػػن وتتعمػػؽ وتتوسػػلا مػػف اػػلاؿ اعث ػػاث التػػن تػػتـ علػػى السػػردية لمنصػػوص

ا اػػـ لػػدر الجػػزء 1313وأثػػاف غػػزاوي أف الجػػزء اعوؿ مػػف بػػاموس السػػيمياء لػػدر عػػاـ « اتلػػؼ النلػػوص السػػرديةم
. واشتمؿ  ذا الجزء على مدااؿ جديدة ل ذي النظريةا واذلؾ على إضا ات ونراشػات وابترا ػات علػى 1326الاانن عاـ 

وثات الاثيػػػرة التػػػن تاير ػػػا ترجمػػػة الملػػػطل  ملػػػطل ات با مػػػة. أمػػػؿ التو يػػػؽ  ػػػن مرتر اتػػػ   ػػػذي للترجمػػػةا رغػػػـ اللػػػع
 .(33)«السيميا ن المإرؽ  ن التجريد. والنراش يثرى مفتو اً أثداً 

وقد أووؿ وزاوي في تعريب المصطمح السػردي مقاربػة لمسػرد العربػي كالحػديث عػف البنػى السػردية م ػؿ أدوار 
 العامميف، ومنيا الكفاءة والأداء:

ماف أف ي رؽ  ن ثرناما سردي معيفا عدداً مػف أدواري وتعػرؼ  ػذي اعدوار مػف نروؿ إذف إف العامؿ ػ الذات ي»
ممػا « تعريفػ  الشػالن» تركيػزه بالصػي ومف الاؿ « أي تعريف  الن وي»العامؿ  ن التسلسؿ المنطرن للسرد  موقرالاؿ 

 يسم  ثالتنظيـ الرواعدي للسرد.
ثالتمييز الواض  ثيف العامليف أنفسػ ـ وثػيف اعدوار يجب أف يتـ إعداد ملطل ات أدوار العامليف التن تسم   -

وذات الإرادة )الػػذات الرا مػػة( الػػذات الكامنػػة وذات الإرادة التػػن ترػػوـ ث ػػا  ػػن مسػػار الروايػػة. و اػػذا يماننػػا أف نميػػز ثػػيف 
 .(34)«(Renard, Le Petit Poucet)البطؿ وفؽ المعرفة )الإوؿا رولاف( أو والبطؿ وفؽ القدرة 
جيػػود تعريػػب المصػػطمح السػػردي مػػف شػػأنيا أف تسّػػيؿ عمميػػات ي ثلػػعوثات الترجمػػة علػػى أف اعتػػرؼ غػػزاو 

 .تشكيؿ المصطمح في لغتو دوف قطيعة معرفية مر المغات الأخرى
 دانياؿ تشاندلر: -2-2-3

معجـ الملطل ات اعساسػية »ماؿ ترجمة  اتسعت عمميات تعريب المصطمح السردي ضمف المنيح السيمياجي
(ا وأوضػػ   ػػوزي   مػػن )ملػػر( واضػػل تلػػدير الاتػػاب أف 8228لامػػات )السػػيميوطيرا( لػػدانياؿ تشػػاندلر ) ػػن علػػـ الع

مقلػػػؼ المعجػػػـ عنػػػد ن ايػػػة شػػػر   لملػػػطل  مػػػاا نػػػراي  ػػػن معظػػػـ اع يػػػاف ينلػػػ  الرػػػارفا وي يلػػػ  إلػػػى الإطػػػلاع علػػػى 
ل ات الواردة  ن الترجمػة العرثيػة ولما اانت الملط»ملطل ات أارد ماملةا است دا اً إلى مزيد مف الإيضاح والف ـ. 

مرتثػة تثعػاً لثثجديػة الإنجليزيػةا وو ػؽ ورود ػا  ػن اعلػؿ المتػرجـ عنػ ا  رػد  اػر المتػرجـ شػاار عثػد ال ميػد )ملػر( ػ 

                                                           

 .  21( رشيد ثف مالؾ: الثنية السردية  ن النظرية السيميا يةا ص32)

 . 811-816( الجيرداس جولياف غريماس: ن المعنىا دراسات سيميا يةا ص33)

 . 112(  ن المعنىا الملدر الساثؽا ص34)
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تسػػ يلًا علػػى الرػػارف أف يثرػػن  ػػذي الإ ػػالات  ػػن لإت ػػا اعلػػيلة مػػف دوف ترجمػػة. لػػذلؾا لياشػػؼ الرػػارف عػػف الملػػطل  
اً لل ػرؼ اعوؿ الػذي يثػدأ ثػ   ػن اللإػة الإنجليزيػةا وليجػدي مررونػاً ثالترجمػة العرثيػة والشػرح. ثالإضػا ة الم اؿ إليػ ا طثرػ

ّـ جميػػل الملػػطل ات التػػن ذصاػػرت  ػػن  ػػذا المعجػػـا مررونػػة ثػػربـ اللػػف ة التػػن وردت ث ػػا  إلػػى إاثػػات مسػػرد اامػػؿ لضػػ
 .(35)«الترجمة العرثية للملطل 

إلػػػى أف دبػػػة الملػػػطل  ضػػػمف اجت ػػػاد التعريػػػب مفيػػػدة  ػػػن  ػػػؿّ إشػػػاالية  ويقشػػػر ماػػػؿ  ػػػذا الإيجػػػاز وعلاماتػػػ 
الملطل  النردي ثعامة والملطل  السردي ثاالةا وبد ماؿ مترجـ الاتاب إلى ضثط الملطل  تعريثاً  ن مفردات أو 

 ملطل ات اايرة.
وغسػػطيفا والرػػديس  ػػن اتاثػػات أ لاطػػوفا وأرسػػطوا والرػػديس أ أفّ عمػػـ العلامػػات عريػػؽ وموجػػودوأثػػاف المتػػرجـ 

تومػػػا اعاػػػويننا واػػػذلؾ  ػػػن اتاثػػػات  ػػػوثزا ولػػػوؾا وليثتنػػػزا و يجػػػؿا وعلػػػى المسػػػتود العرثػػػن والإسػػػلامن  ػػػن اتاثػػػات 
الجػػا ظا و ػػازـ الررطػػاجننا االراضػػن عثػػد الجثػػارا والثػػابلاننا وعثػػد الرػػا ر الجرجػػاننا وغيػػر ـا وامػػا أشػػار إلػػى ذلػػؾ 

 .(36)على سثيؿ المااؿ لا ال لرنلر  امد أثو زيدا وعثد العزيز  مودة 
( والسويسػػػري دي سوسػػػير 1312-1223وألمػػػ  المتػػػرجـ إلػػػى ج ػػػود مقسسػػػن علػػػـ العلامػػػات اعمرياػػػن ثيػػػرس )

(ا اـ تطور علـ العلامات ثدرجة اثيرة منػذ ذلػؾ التػاري ل   لػث  أااػر اتسػاعاً وأااػر تعريػداً )أو ترايثػاً( 1221-1312)
سػ امات لعلمػاء وثػا ايف ومفاػريف عديػديفا نػذار أيضاًا ودالػت مجالػ  مفػا يـ عػدةا  وظ ػرت  يػ  نظريػات ومجػالات وا 

من ـا على سثيؿ المااؿ لا ال لر: روماف جااوثسوفا وسوزاف لانجػرا ولػويس  يلمسػليؼا وألجريػدا جريمػاسا ورولاف 
ـ علامػػات المسػػرحا وعلػػـ ثػػارتا وجوليػػا اريسػػتيفاا وأمثرتػػو إياّػػوا وجػػاؾ دريػػداا وغيػػر ـا امػػا ألػػث نا نرػػرأ الآف عػػف علػػ

 .(37)علامات السينماا وعلـ علامات اعزياء أو الموضةا وعلـ علامات الإنترنتا وما شاث  ذلؾ مف المجالات
غيػػر أف  راء المتػػرجـ تػػدعو إلػػى الاػػلاؼ  ػػن الػػرأي  ػػن تشػػايص وابػػل النرػػد العرثػػن ومػػا يوازيػػ  مػػف تعريػػب أو 

 ترجمةا  ن ثعض الموابلا اما  ن بول :
 نػػاؾ اتاثػػات اايػػرة االػػة ث ػػذا العلػػـ  ػػن العرثيػػةا وليسػػت  نػػاؾ ترجمػػات اايػػرة  ولػػ ا وملػػطل ات  مػػا زالػػت  ليسػػت»

غريثة على اعذف العرثيةا وما زاؿ الثا اوف العرب غير متفرػيف  ػوؿ ترجمػات ـ لاايػر مػف ملػطل ات ا وبػد انعاػس ذلػؾا إلػى 
ولػت أف اجت ػد أ يانػاً  ػن ترجمػة ثعػض الملػطل اتا واسػتعنت  د ماا  ن ترجمتن ل ذا المعجـا ثرغـ لإر  جمػ ا وبػد  ا

 ن أ ياف أارد ثثعض الترجمػات الموجػودةا وأذاػر من ػاا ثشػاؿ اػاصا ترجمػات الػداتور م مػد عنػانن امػا وردت  ػن اتاثػ  
جمػة اايػر مػف .  رد ااف  ػذا الاتػاب نعػـ العػوف لػن  ػن تر المصطمحات الأدبية الحدي ة، دراسة ومعجـ إنجميزي ػ عربيالم ـ: 

 .(38)«ملطل ات المعجـ ال الن
ا ماػػؿ تعريػػؼ تعريػػب المصػػطمحات السػػردية فػػي ىػػذا المعجػػـ أك ػػر دقػػة ومقاربػػة لعمػػـ السػػردولعلنػػا نػػذار أف 

السرد  و  عؿ وعملية إنتاج النص السردي.  Narration or narrative voice»ملطل  السرد أو اللوت السردي: 
 ػػات نظر ػػػا السػػػردية.  رػػد تسػػػتادـ النلػػوص السػػػردية )السػػرديات( الماتوثػػػةا السػػػرد وتاتلػػؼ أشػػػااؿ المااطثػػة  ػػػن وج

 subjectiveثضػػػمير الإا ػػػبا العػػػالـ ثاػػػؿ شػػػنءا )أي أسػػػلوب الإثػػػلاغ أوال اػػػن(ا أو السػػػرد ثضػػػمير المػػػتالـا الػػػذاتن 

                                                           

 .  2-1يميوطيرا(ا ص( دانياؿ تشاندلر: معجـ الملطل ات اعساسية  ن علـ العلامات )الس35)

 .  12( معجـ الملطل ات اعساسيةا الملدر الساثؽا ص36)

 .  12( معجـ الملطل ات اعساسيةا الملدر الساثؽا ص37)

 .  12( معجـ الملطل ات اعساسيةا الملدر الساثؽا ص38)
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 (.showing)أسلوب العرض 
 ػػو ترليػديا أااػر موضػوعيةا وأااػر شػػفا ية ويصعػد السػرد ثضػمير الإا ػبا  ػػن الاتاثػات اعااديميػة عػادةا وعلػى ن

مػػف السػػرد ثضػػمير المػػتالـا  يػػث يػػذار النرػػاد أف  ػػذا اعسػػلوب يعمػػؿ علػػى إافػػاء عمػػؿ المقلػػؼ ووسػػاطت ا ممػػا يجعػػؿ 
 ال را ؽ واع داثا تثدو وا ن ا تت دث عف نفس ا.

 ,Enunciation, Modes of address, polyvocality, Textual codes)أنظػػػر أيضػػػاً: 

Univocality»)(39). 
تفضػػيؿ التعريػػػب كممػػا تشػػاكمت المصػػطمحات، لأف التعريػػب يفيػػػد ويقاػػد شػػإؿ المتػػرجـ  ػػن  ػػذا الاتػػاب علػػى 

 .التواصؿ مر القواعد المغوية بمستوياتيا المختمفة بموواً لممستوى ا صطلاحي
 جيرالد برنس: -2-2-4

 A« المعجػػػـ السػػػردي»اتػػػاب جيرالػػػد ثػػػرنس  ثلإػػػت العنايػػػة مسػػػتود طيثػػػاً ثتعريػػػب الملػػػطل  السػػػردي  ػػػن ترجمػػػة

Dictionary of Narratology  ضػمف منشػورات جامعػػة نثراسػاا(ا و ملػػت الترجمػة اسػػـ  1321)اللػػادر ثالإنجليزيػة عػػاـ
(ا وتػػرجـ جػػزءاً مػػف مردمػػة المقلػػؼ التػػن نشػػد  ي ػػا أف ياػػوف معجمػػ  8222« )بػػاموس السػػرديات»السػػيد إمػػاـ )ملػػر( وعنػػواف 

مػػف الملػػطل ات والمفػػا يـ والطمو ػػات التػػن تطثػػل دراسػػة السػػردياتا وأف ياػػوف اػػذلؾ  ػػا زاً لتطػػوير وشػػ ذ  مرشػػداً للاايػػر»
. و ػػرص المتػػرجـ علػػى ذاػػر الملػػطل ات السػػردية ثػػاللإتيف الإنجليزيػػة والعرثيػػةا (40)«ولػػرؿ اعدوات الاالػػة ث ػػذا المجػػاؿ

(ا 8222« )الملػػطل  السػػردي: معجػػـ ملػػطل ات»نػػواف وظ ػػرت الترجمػػة الاانيػػة  ػػن العػػاـ نفسػػ  لعاثػػد ازنػػدار )ملػػر( ثع
 وأر رت الترجمة ثالمراجعة والترديـ لم مد ثريري. 

لعػؿ  ػػذي الترجمػػة ثمراجعت ػا  ػػن اعدؽ واعبػػرب لعلػـ السػػردا وبػػد أوضػ  المراجػػل  دااػػة  ػذا العلػػـ الػػذي عػدّي رثيػػب الفاػػر 
الانية الروسػػية والنرػػد الجديػػد الاثيػػر  ػػن ت ػػديث النرػػد وملػػطل ات ا الثنيػػويا ثينمػػا تشػػ د تطػػورات المن جيػػة العلميػػة إلػػى أاػػر الشػػ

أف السػػرد أو »مؤكػػداً السػػرد. ونظػػر المراجػػل  ػػن شػػإؿ ثػػرنس الػػذي عػػرّؼ ثملػػطل ات علػػـ السػػرد دوف إ ػػراط أو تفػػريطا  لاسػػيماو 
ر سػػردية نطمػػؽ عمييػػا  ػػاىرة إنسػػانية تضػػرب بجػػذورىا فػػي عمػػؽ التػػارية البشػػري. و  يخمػػو تػػراث أي لغػػة مػػف  ػػواى« الحكػػي

تسميات مختمفة؛ فنسمييا قصػة أو روايػة أو حكايػة شػعبية أو أسػطورة أو مقامػة أو ويػر ذلػؾ ممػا قػد   يتػأتى حصػره بسػبب 
 .(41)عمؽ تارية السرد وتنوع أنماطو في ال قافات المختمفة

يػة  سػب المنػا ا النرديػة وأوجز رأي   ن نشوء الملطل  السردي مف علـ السرد إلى ملػطل ات  الاايػرة والمتنام
الثنيويػةا وانترػد دعػاة نظريػة عرثيػة  ػن النرػد دوف تسػوي   اػريا وأطلػؽ علػى اتجا ػات مػا ثعػد الثنيويػة  لاسػيماال دياةا و 

أ اامػػاً غيػػر معللػػةا ولا تػػوا نا  ػػن الوبػػت نفسػػ ا طثيعػػة  ػػذي المنػػا ا ماػػؿ السػػيميا ية والتفايايػػة وال فػػر المعر ػػن والنرػػد 
ذا نظرنػػػا علػػػى سػػػثيؿ الماػػػاؿ  ػػػن النرػػػد الارػػػا نا نلا ػػػظ إلػػػى  ػػػدّ اثيػػػر اسػػػتإراؽ  الارػػػا نا   ػػػن لػػػـ تنسػػػ  علػػػـ السػػػردا وا 

 الملطل   ن عنالر التمايؿ الارا ن والتناص والمتعاليات النلية والتداوليةا ثينما ااتفى المراجل ثإطلاؽ اع ااـ.
ا  رػد ااػتلط مف ػوـ بيػة النا مػة لممصػطمح السػرديو مة انتقاد يفتقػر إلػى وعػي سػيرورة التقاليػد ال قافيػة والأد

 الرطيعة المعر ية والنردية مل مفا يـ أارد لللراع الفاري وال ضاري ارول :
أمػػا الػػدعوة إلػػى الرطيعػػة مػػل التفايػػر النرػػدي المعالػػر ث جػػة أنػػ  لا ينثػػل مػػف ارا تنػػا الروميػػة   ػػن دعػػود إلػػى »

                                                           

 .  183( معجـ الملطل ات اعساسيةا الملدر الساثؽا ص39)

 .  6( جيرالد ثرنس: باموس السردياتا ص40)

 .  2( الملطل  السردي: معجـ ملطل اتا ص41)
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الػػذي يعػػدّ أ ػػد رواد الفاػػر «  لاديميػػر ثػػروب»يػػة. و ضػػلًا عػػف ذلػػؾ  ػػإف الرطيعػػة مػػل التفايػػر العلمػػن  ػػن الظػػا رة اعدث
الثنيوي السردي إنما أسس نظريت  على النظر  ن مادة اعدب الشعثنا أي إن  لـ يعوؿ على اعشااؿ الرللية الإرثية 

ياػصّ ارا ػة دوف  ن   ل  للثنية اتاذ اعساطير مادة لث اػ ا وليسػت اعسػاطير ممػا « ليفن شتراوس»ثاالة اما أف 
 .(42)«أارد

ويشي تدقيؽ ىذه الأحكاـ بتنازعاتيا في مجا ت معينة، فلا يصح أف نفصػؿ الأدب الشػعبي السػردي عػف السػرد بالمغػة 
أدى إلى تناوؿ أشكاؿ القص عمى أساس عممي  ، إذالفصحى، كما أف الإنجاز البنيوي ليس وحده المتم ؿ في الن رية السردية 

ا واػاف تعليرػ  مناسػثاً علػى تشػالات علػـ السػرد المػا ر نػ  ثالعلميػة ورقا ػا المن جيػةا لنقديػة متواليػة ومتعالقػةمنضبط، فالمنػاىح ا
 ـالسرد ما  و إلا م اولة للعاور على مجموعة الرواعد المفسرة لظوا ر ال ان. وليس امة ما يمنل مف »وتشير الالت  إلى أف  عل

نراد لظوا ر سردية لػـ تاػف موضػل ث ػثل ممػا يسػتدعن تػدبيؽ النظريػة وتوسػيل مجال ػا أف يتإير  ذا العلـ نتيجة ملا ظة ثعض ال
لتشػػمؿ أ رػػاً جديػػداً يجػػاوز اع ػػؽ السػػاثؽ وي تويػػ   ػػن  ف و ا ػػد  ػػن مسػػيرة أي علػػـ مػػف العلػػوـ لػػيس  نػػاؾ بطيعػػة ثػػيف الماضػػن 

 ـالذي ثيف أيديناا و و ملط ل Implied auther« المقلؼ الضمنن»ل  وال اضر. نضرب ذلؾ مالًا ث  د ملطل ات  ذا المعج
ف ااف ينطوي على تلور جديد يفلؿ ثيف المقلؼ ال ريرن والراوي مف ج ة والمقلؼ المستالص مف النص ثاؿ تفالػيل     و وا 

لال  معثراً مف ا« الرا ؿ التاييلن»مف ج ة اانيةل  إف التلور نفس  ليس جديداً اؿ الجدةا وبد استادـ لطفن عثد الثديل ملطل  
ف اػاف مػدار الامػ  عػف الشػعر لا السػردا و ػو ػ علػى اػؿ  ػاؿ ػ يػرد أف الرا ػؿ  عػف تلػور شػديد الرػرب مػف التلػور السػرديا وا 
التاييلن  و تلؾ الذات المستاللة مف وجوي التعثير الماتلفة المثاواة  ن الرليدةا و ن ذات لا تطاثؽ ذات الرا ؿ ال ريرن )ويعود 

 .(43)(«1312لى عاـ الاـ لطفن عثد الثديل إ
وأشػاد المراجػر بجيػد المتػرجـ، اختيػاراً ودقػة وتوقيتػاً، فػػالمعجـ حػديث الصػدور ممػا ينبغػي التواصػؿ مػر تػػراث 

. أمػا المقلػؼ  رػد أوضػ   ػن مردمتػ  التػن ترجمػت ااملػة أنػ  اعتمػد علػى الإنسانية والتطػور المعرفػي والنقػدي العػالمي
والػػػلة مػػػل التػػػراث النرػػػدي العػػػالمنا  عػػػرّؼ وشػػػرح ولّػػػور  ػػػن  ػػػذا المعجػػػـ الملػػػطل  السػػػردي وثنػػػاي السػػػيميا ية المت

 الملطل ات الاالة ثعلـ السرد:
 extradiegetic, narreme ن  ذا الراموس أصعَرِّؼ واشرح وألور الملطل ات الاالة ثعلـ السػرد: )مػالًا »

السػػػردي عػػػف ترػػػثلات غير ػػػا )ماػػػاؿ:  و ػػدة السػػػردا العػػػالـ الوابػػػل اػػػارج مػػادة ال اػػػن(ا و ػػػن ملػػػطل ات ياتلػػػؼ ترثل ػػا
لػػوتا ت ػػوؿ( وملػػطل ات أاػػرد تنتمػػن دلالت ػػا العاديػػة أو الترنيػػة إلػػى مجػػاؿ معنػػوي سػػا د أو اػػاص ثالولػػؼ أوا 
لمطار ات السردية )مااؿ: الشفرةا باعدة إعادة الاتاثة(. وبا متن ليست مستإربة  رػد ا تفظػت  رػط ثالملػطل ات التػن 

ـ السػػردا ملػػطل ات تسػػتادـ ويماػػف أف تسػػتادـ مػػف السػػردييف ثتفضػػيلات نظريػػة ومن جيػػة تتمتػػل ثتػػداوؿ واسػػل  ػػن علػػ
ماتلفةا و ضلًا عف ذلؾ  رد رازت على ملطل ات ذات للة  ن استادام ا  ن السرد الرولن وليس  ن غير الرولنا 

أية  ػاؿ  رػد انػت مػقاراً لمػا  وأعترد أف  ذا الان ياز يعاس ان ياز السرد نفس ا و اولت ألا أ مؿ أي اتجاي م ـا وعلى
ألػػػث  يعتثػػػر العمػػػؿ السػػػردي اعااػػػر تػػػ ايراً  ػػػن العشػػػريف عامػػػاً الماضػػػيةا وذلػػػؾ الاػػػاص ثالفرنسػػػييف والسػػػردييف الػػػذيف 

 .(44)«استل موا أعمال ـ
وتإاضػػى عػػف الملػػطل ات الممعنػػة  ػػن اللإػػة والثلاغػػة والتداوليػػةا وعمػػد إلػػى الاسػػتاداـ المسػػتفيض ل شػػارات 

                                                           

 .  1( الملطل  السرديا الملدر الساثؽا ص42)

 .  2( الملطل  السردياالملدر الساثؽا ص43)

 . 11( الملطل  السردياالملدر الساثؽا ص44)
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المناظرة لتوسيل المعر ة ث ذا الملطل  أو ذاؾا ولتوضي  العلابات والمراثلات والسياباتا ول شارة إلى أمالة  المرجعية
توضي يةا ولـ يراع المترجـ اعوؿ )السيد إماـ( ماػؿ  ػذي الإشػارات المرجعيػة  ػن ترجمتػ ا ويلا ػظ أف المتػرجميف )إمػاـ 

اية المعجـا ثينما ااتفى ازندار ثذار الإشارات المرجعية  ػن ن ايػة اػؿ وازندار( لـ يترجما اثت المراجل الموجود  ن ن 
 ملطل ا وعزز ا أ ياناً ثشرو  ا وأذار نموذجاً دّالًا:

 :Third-person narrativeسرد الشخص ال الث: »
سرد ساردي ليس شالية  ن الموابؼ والوبا ل المرويةا سارد مف اارج مادة ال انا سرد عف الشاص الاالػث: 

 Sonsل   ذا سرد عف الشاص الاالثا واذلؾ: «ااف سعيداً اـ  رد عمل  وألث  تعيساً »ماؿ «  ـ»و«  ن»و«  و)»

and Lovers. The Trial and One Hundred Years of Solitude. 
 .Genette 1983: Prince 1982راجل: 
 .Personراجل: 

 Oneمػػف تػػ ليؼ اا اػػػاا وروايػػة  The Trialع. خ )المرلػػود اعطػػراؼ اعولػػػى مػػف اسػػـ المتػػػرجـ(: روايػػة 

Hundred Years of Solitude  مػػف تػػ ليؼ جارايػػا مػػارايزا وروايػػةSons and Lovers  مػػف تػػ ليؼD. H. 

Lawrence»(45). 
وحػػيف نعمّػػؽ الن ػػر فػػي الفػػروؽ بػػيف الترجمػػة والتعريػػب نلاحػػ  أف المصػػطمح السػػردي   يخػػرج عػػف التواصػػؿ 

ث ن  اطاب يردـ  ػدااً أو أااػرا ويػتـ التمييػز « السرد« »Narration»سيد إماـ ملطل  ا إذ ترجـ الالحضاري المعرفي
سػود أنػ  اايػراً مػا يػتـ دمج مػا  يػ  أو إنتػاج  اايػة  commentaryوالتعليػؽ  Descriptionترليدياً ثين  وثيف الولػؼ 

ازنػػػػدار الملػػػػطل  ثالعمليػػػػة  (ا ثينمػػػػا عػػػػرّب عاثػػػػد188أو تمايػػػػؿ الفعػػػػؿ أو الاطػػػػاب ثالنسػػػػثة للمتايػػػػؿ أو الرلػػػػة )ص
السػػرديةا علػػى أن ػػا سػػرد اطػػاب يرػػدـ وابعػػة أو أااػػرا أو إنتػػاج السػػردا ثال ػػديث عػػف سلسػػلة مػػف الوبػػا ل والموابػػؼا أو 

 (.122-122الإاثار عرضاً أو تمايلًا للفعؿا أو الاطاب إزاء الرواية والرلة )ص
بالدرجػة الأولػى، واقتػػرب مػف تعريػب المػػنيح أف الشػغؿ فػي المصػػطمح السػردي ارتيػف بالترجمػػة مػف الواضػ ا 

 السيمياجي في جيود ك يرة نحو الصوغ المصطمحي.
 
 
 آفاؽ المصطمح السردي في التعريب والترجمة: -3

تطور الملطل  السػردي اايػراً ثفضػؿ التعريػب المتنػاغـ مػل  ػاؿ النرػد اعدثػن العرثػن ال ػديثا وتثػدد ذلػؾ  ػن ج ػود 
الػػذي قػػارب فيػػو « ثنيػػة الػػنص السػػردي مػػف منظػػور النرػػد اعدثػػن»ل مػػدانن )المإػػرب(  ػػن اتاثػػ   عديػػدةا أذاػػر من ػػا ج ػػد  ميػػد

المصػػطمح السػػردي مػػف المغػػة العربيػػة ومورو يػػا ومأ ورىػػا ن ريػػاً وتطبيقيػػاً لػػدى تحديػػد الحػػوافز والو ػػاجؼ والعوامػػؿ ومنطػػؽ 
الحكػػاجي والػػزمف الحكػػاجي والوصػػؼ فػػي  الحكػػي ومكونػػات الخطػػاب السػػردي مػػف السػػرد إلػػى الشخصػػية الحكاجيػػة والفضػػاء

ا وأردؼ ج ػػػدي ثم اولػػػة وضػػػل ملػػػطل ات السػػػرد ثالعرثيػػػة الحكػػػي، وىػػػي مصػػػطمحات رجيسػػػة متناميػػػة فػػػي السػػػرد العربػػػي
 .(46)ووالبيتيا تندوـ في التعريب، انتقاً  مف الترجمة الحرفيةوالفرنسيةا 

تأصػػيؿ المصػػطمح السػػردي ضػػمف سػػيرورتو  ػػن  وثػػذؿ سػػعيد يرطػػيف )المإػػرب( ج ػػداً مضػػاعفاً واجت ػػاداً  ا رػػاً 
                                                           

 . 822( الملطل  السردياالملدر الساثؽا ص45)

 . 121-122ا ص(  ميد ل مدانن: ثنية النص السردي مف منظور النرد اعدثن46)



 أثو  يؼ                                                     الملطل  السرديا تعريثاً وترجمةا  ن النرد اعدثن العرثن ال ديث
 

 

 

 

 

 

22 

ورأد المنطلػػؽ  ػػن ترايثيػػة السػػرد والسػػرديات العرثيػػةا  ،«الكػػلاـ والخبػػر، مقدمػػة لمسػػرد العربػػي»الحدا يػػة فػػي كتابػػو 
الػػطلا ياًا مػػف اػػلاؿ الانفتػػاح علػػى السػػرد  يامػػا وجػػد لفظيػػاً أو غيػػر لفظػػنا وعلػػى الااتلالػػات التػػن سػػثرت ا إلػػى 

ف توسػػػل مػػػدار ااتلالػػػ ا لانترػػػاؿ الث ػػػث  ػػػن الاطػػػاب إلػػػى الػػػنص السػػػردي الا تمػػػاـ ثالمػػػاد ة ال اا يػػػة اعساسػػػيةا وا 
ث نماط  الماتلفة وتفاعلات  المتعددة مف الاؿ التفريؽ ثيف سػرديات الرلػة وسػرديات الاطػاب والسػرديات النلػية علػى 

 تمػاـ ثػ  مػف ج ػة نلػيت  التػن ت ػدد أف النص السردي ثنيػة مجػردة أو مت رػؽ مػف اػلاؿ جػنس أو نػوع م ػددا عنػد الا
 .(47)و دت  وتماسا  وانسجام   ن علابت  ثالمتلرن  ن الزماف والمااف

وصاغ مرسؿ فالح العجمي )الكويت( باقتدار المصطمح السردي إدواماً لمتعريب في سيرورة المصػطمح النقػدي 
اث والشخصػػيات والعلاقػػات الزمنيػػة عنػػد تحميػػؿ السػػرد والػػنص السػػردي والسػػرديات ومكونػػات الػػنص السػػردي كالأحػػد

معجػـ »ا واعتمػد  ػن لػياغت  العرثيػة علػى اتػاب جيرالػد ثػرنس والمؤلؼ الضمني والصوت السردي والمخاطب السػردي
المشار إلي ا إار ولف  ل ذا الاتاب ثالتميزا إ اطة ثمعظـ تعريفػات الملػطل ات « الملطل  السردي»أو « السرديات

وت ميػراً لمعطػى التعريػب ا (48)فا وتوايرػاً يشػير إلػى ملػادر تلػؾ التعريفػات اعوليػة ومراجع ػاالسردية عنػد معظػـ الثػا اي
 الذي يقمؿ مف عواجؽ تشكؿ المصطمح أو حدوده.

ويصبح التعريب أك ر فاجدة حيف ا لتزاـ بمنيجية عممية محددة وواضػحة   تنفصػـ عػف المغػة وخصوصػياتيا 
ا و ػذا جلػن  ػن م اولػة سػعيد ثناػراد )المإػرب( لوضػل مػداؿ نظػري للسػيميا يات يػةالبلاوية والنقديػة والمعرفيػة وال قاف

السرديةا انطلاباً مف الإرث الشالن الروسنا والثنيويةا إلى العلامية التن بامت على تعالرات التنظيـ العميؽ والسط ن 
مػاس وجوزيػؼ اػورتيس أيضػاًا و ؿ  ػذا  ن ت ديد السيميا يات السردية استناداً إلػى شػإؿ المنظػريف الفرنسػييف أماػاؿ جري

الج د إلى الاشؼ عف المسار السردي مف مجرد السردية إلى الدلالة الاطاثيػة ومسػتويات ا الدلاليػة والتداوليػةا  الترايػب 
الاطػػاثن ومسػػتود الفضػػاء الاطػػاثن لإضػػاءة الفضػػاء الاسػػت لالن و ضػػاء الفعػػؿ الإنجػػازي ثرسػػمي  الاسػػتعداد والنلػػر 

تعريثػػػاً  اػػػر االإنجػػػاز أو ت رػػػؽ الفعػػػؿ(ا ثالإضػػػا ة إلػػػى  اعليػػػة الفضػػػاء المفتػػػوح إزاء الفضػػػاء المإلػػػؽا )التػػػن ت تمػػػؿ 
 الانفتػػاح لػػيس معطػػى ثشػػاؿ سػػاثؽ علػػى ت يػػيف الفضػػاء دااػػؿ الػػنصا واػػذلؾ اعمػػر مػػل الانإػػلاؽا  تنظػػيـ العنالػػر »

وتفيػػد جػػدوى . (49)«ا الفضػػاء أو ذاؾالسػػردية وطريرػػة ت يػػيف الرلػػة دااػػؿ شػػاؿ سػػردي مػػاا  ػػو الػػذي ي ػػدد طثيعػػة  ػػذ
التعريب منيجياً وعممياً كمما عمقنا الرؤى المصطمحية في المغة والنقد وال قافة، إذ يتداخؿ السرد مػر الخطػاب بأبعػاده 

والشار ة  Conceptualوالمفا يمية  publicوالعامة  Ontologicalا  سب سومرز وجيثسوفا الانطولوجية المختمفة
meta narrativesسرد أو ما وراء ال

في مفيوـ السرد العربي ومورو و العريؽ لػدى ا و ذا التدااؿ شديد ال ضور (50)
الن ر في سرديات الأسطرة والتراث الشعبي والتراث الديني الإسلامي م ػؿ المغػازي والشػريعة والفػتف والأنػوار الداخميػة 

ا ممػا يفسػد أو ي سػف اللػلات ثػػيف والعشػاجر والطواجػؼ التػي تيسػر العلاقػات بػيف الأفػراد والجماعػات والفجػػات والقباجػؿ
الدااؿ والاارجا ثيف اللري  والمضمرا ثػيف الػذات والآاػرا علػى أف السػرديات لا تجػا ر ثاع اػار والػرقدا ولػو ت ملنػا 

الإشػارات.. التاري  العرثن والإسلامنا  إف اايراً مف سرديات  ت مػؿ المعػانن والػدلالات والمجػازات والاسػتعارات الرمػوز و 

                                                           

 . 886-882( سعيد يرطيف: الالاـ والاثرا مردمة للسرد العرثنا ص47)

 .  13( مرسؿ  ال  العجمن: السردياتا مردمة نظريةا ص48)

 . 121( سعيد ثناراد: السيميا يات السرديةا مداؿ نظريا ص49)

جمػػػػػػة جسػػػػػػر ثػػػػػػيف الشػػػػػػعوب :  ػػػػػػؿ  رػػػػػػاً التر ترجمػػػػػػة السػػػػػػردياتا سػػػػػػرديات الترجمػػػػػػة»( أوردت منػػػػػػى ثياػػػػػػر أنمػػػػػػاط السػػػػػػرديات  ػػػػػػن ث ا ػػػػػػا 50)
 .82صا«والارا ات؟
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الػػ  التػػن تفلػػ  عن ػػا اللإػػة العرثيػػة ومسػػتويات ا المػػا اصشػػؼ عػػف عنالػػر التمايػػؿ الارػػا ن  ي ػػا وتفاعل ػػا ثػػيف الاواثػػت 
 والمتإيرات مف ج ة واعلوؿ وت ولات ا لدد معاينة الماابفة والت ار والت اير ثيف الارا ات مف ج ة أارد.

 
 المراجر: 
 

 الكتب العربية:
ثدالله: الرلة العرثية ال دياة والإربا  سيرورة التراليد اعدثية  ن الرلة العرثية ال دياة. ات اد الاتّاب أثو يؼا ع    -

 .1332العربا دمشؽا 
المػػدارات  -الترجمػػة والارا ػػة العرثيػػة»الثػػازعنا سػػعد عثػػد الػػر مف: تعػػالن الملػػطل  وان نػػاء التعريػػب  ػػن اتػػاب     -

 «.والمسارات والت ديات
ا ال وليػة 826جمنا مرسؿ  ال : السردياتا مردمػة نظريػةا  وليػات اليػة الآداب والعلػوـ الاجتماعيػةا الرسػالة الع    -

 . 8222-8222ا الاويتا 82
الوليدا ي يى ثف: التراث والرراءةا دراسة  ن الاطاب النردي المعالر ثالمإربا المجلس اععلى للارا ػةا الرػا رةا     -

8222 . 
: اللإة الاانيةا  ن إشاالية المن ا والنظرية والملػطل   ػن الاطػاب النرػدي العرثػن ال ػديثا المراػز تامرا  اضؿ    -

 .1332الارا ن العرثنا ثيروتا الدار الثيضاء 
درواشا ملػػػطفى: اطػػػاب الطثػػػل واللػػػنعةا رقيػػػة نرديػػػة  ػػػن المػػػن ا واعلػػػوؿا ات ػػػاد الاتػّػػاب العػػػربا دمشػػػؽا     -

8222 . 
النرػػػد اعدثػػػن المعالػػػر  ػػػن الجزا ػػػرا بضػػػاياي واتجا اتػػػ ا مطثوعػػػات جامعػػػة منتػػػوريا بسػػػنطينة زعمػػػوشا عمػػػار:     -

8222-8221 . 
عفيفػػنا م مػػد اللػػادؽ: النرػػد اعدثػػن  ػػن المإػػرب العرثػػنا مدارسػػ ا طرا رػػ ا بضػػايايا ماتثػػة الرشػػادا دار الفاػػرا     -

 . 1311ا 8ثيروتا الط
الثيضػاءا  ف منظػور النرػد اعدثػنا المراػز الارػا ن العرثػنا ثيػروتا الػدار ل مػداننا  ميػد: ثنيػة الػنص السػردي مػ    -

1332 . 
بػػاموس ملػطل ات الت ليػػؿ السػينما ن للنلػػوصا عرثػنا إنجليػػزيا  رنسػنا مضػػموفا شػػاؿا  :مالػؾا رشػػيد ثػف     -

 .8222دار ال امةا الجزا را 
سػػػعوديةا نشػػػ ت  واتجا اتػػػ ا نػػػادي الطػػػا ؼ اعدثػػػنا الر طػػػاننا سػػػلطاف سػػػعد: النرػػػد اعدثػػػن  ػػػن المملاػػػة العرثيػػػة ال   -

 . 8222الطا ؼا 
عدة مقلفيف: الترجمة والارا ة العرثيػة ػ المػدارات والمسػارات والت ػدياتا ثولػلة الرقيػة  ػن علػر ابتلػاد المعر ػةا    -

 . 8221المجلس الوطنن للارا ة والفنوف والآدابا الاويتا 
ا دار المعػػارؼا الرػػا رةا 822ال ػػبّ العرثيػػةا أغراضػػ ا وتطور ػػاا سلسػػلة أبػػرأ  م مػدا عثػػد ال ميػػد إثػػرا يـ: بلػػص   -

1321 . 
ديػػػابا عثػػػد ال ػػػن: التػػػراث النرػػػدي بثػػػؿ مدرسػػػة الجيػػػؿ الجديػػػدا وزارة الارا ػػػةا دار الااتػػػب العرثػػػن للطثاعػػػة والنشػػػرا   -
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 . 1362الرا رةا 
اب اللثنػػػاننا سوشػػػيثرسا ثيػػػروتا الػػػدار الثيضػػػاء علػػػوشا سػػػعيد: معجػػػـ الملػػػطل ات اعدثيػػػة المعالػػػرةا دار الاتػػػ  -

1322. 
مػػودفا عثػػد الػػر يـ: معجػػـ ملػػطل ات الرلػػة المإرثيػػةا منشػػورات دراسػػات سػػاؿا مطثعػػة النجػػاح الجديػػدةا الػػدار   -

 . 1332الثيضاءا 
 .  1336وتا الاطيبا  ساـ: النرد اعدثن  ن الوطف الفلسطينن والشتاتا المقسسة العرثية للدراسات والنشرا ثير  -
 . 1332ا تونسا 8222الزيديا تو يؽ: جدلية الملطل  والنظرية النرديةا برطاج  -
 .1322الراسمنا علن: الملطل يةا مردمة  ن علـ الملطل ا ثإداد  -
 .1332المسديا عثد السلاـ: الملطل  النرديا مقسسات عثد الاريـ ثف عثد الله للنشر والتوزيلا تونسا  -
 .1322ا دار الآدابا ثيروتا 1322-1323العزيز: أوليّات النرد اعدثن  ن اليمف  المرال ا عثد -
 .1328دار النشر المإرثيةا الدار الثيضاءا « نرد الشعر»النابوريا إدريس: الملطل  النردي  ن  -
 .  8221ا ا منشورات الزمفا الدار الثيضاء83ثنارادا سعيد: السيميا يات السرديةا مداؿ نظريا اتاب الجيب  -
 .1332 جازيا م مود   من: اعسس اللإوية لعلـ الملطل ا ماتثة غريبا الرا رةا  -
 .1313عثد النورا جثور: المعجـ اعدثنا دار العلـ للملاييفا ثيروتا  -
 . 8228عدة مقلفيف: النرد اعدثن ثالمإربا منشورات راثطة أدثاء المإربا الرثاطا  -
 . 1322ل : اللإة العرثية  ن موااثة العلوـ ال دياةا جامعة تشريفا اللاذبيةا عدة مقلفيف: بضايا الملط -
 . 8222عدة مقلفيف: م اضرات الملترى الوطنن اعوؿ: السيمياء والنص اعدثنا منشورات جامعة ثسارةا ثسارةا  -
 .  8222تابا الرا رةا  ت نا إثرا يـ: الاطاب الروا ن والاطاب النردي  ن ملرا ال ي ة الملرية العامة للا -
 .1326 ت نا إثرا يـ: معجـ الملطل ات اعدثيةا المقسسة العرثية للناشريف المت ديفا تونسا  -
 . 8221اليبا سعد الديف: النرد العرثن ال ديثا منا ج  وبضايايا منشورات جامعة  لبا  لبا  -
 . 8221ل امةا الجزا را مالؾا رشيد ثف: الثنية السردية  ن النظرية السيميا يةا دار ا -
 .1313و ثةا مجدي )واامؿ الم ندس(: معجـ الملطل ات العرثية  ن اللإة واعدبا ماتثة لثنافا ثيروتا  -
 .  1331يرطيفا سعيد: الالاـ والاثرا مردمة للسرد العرثنا المراز الارا ن العرثنا ثيروتا الدار الثيضاءا  -
 

 الكتب المترجمة:
يػػػاؿ: معجػػػـ الملػػػطل ات اعساسػػػية  ػػػن علػػػـ العلامػػػات )السػػػيميوطيرا( )ترجمػػػة شػػػاار عثدال ميػػػدا تشػػػاندلرا دان     -

 تلدير  وزي   من(ا أااديمية الفنوفا الرا رة. 
ثػػػرنسا جيرالػػػد: الملػػػطل  السػػػردي: معجػػػـ ملػػػطل اتا )ترجمػػػة عاثػػػد ازنػػػدارا مراجعػػػة وترػػػديـ م مػػػد ثريػػػري(ا     -

 . 8222المجلس اععلى للارا ةا الرا رةا 
غريماسا الجيرداس جولياف:  ن المعنىا دراسات سيميا ية. )تعريب نجيب غزاوي(ا مقسسة نػزار  ػداد للطثاعػةا     -

 . 8222اللاذبيةا 
 . 8222ار الإرب للنشر والتوزيلا و رافااوانا جاف الود: السيميا ية مدرسة ثاريسا )ترجمة رشيد ثف مالؾ( د    -
 . 8222رديات )ترجمة السيد إماـ( ميريت للنشر والمعلوماتا الرا رةا ثرنسا جيرالد: باموس الس -
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 .1322جيروا ثيير: علـ الإشارة ػ السيميولوجيا )ترجمة منذر عياشن(. دار طلاسا دمشؽا  -
 . 8222داؿا جيرار دولو: السيميا يات أو نظرية العلاماتا )ترجمة عثد الر مف أثو علن(ا دار ال وارا اللاذبيةا  -
 .1322روثرت: عنالر الرلة )ترجمة م مود منرذ ال اشمن(ا دار طلاسا دمشؽا ا شولز -
 .8228منشورات الااتلاؼا الجزا را «  السيميا ية: ألول ا وبواعد ا»عدة مقلفيف:  -
 

 الدوريات:
دةا ا جػػػػ2ا الجػػػػزء 8ا المجلػػػػد « علامػػػػات  ػػػػن النرػػػػد»النػػػػويريا م مػػػػد: الملػػػػطل  اللسػػػػانن النرػػػػديا  ػػػػن مجلػػػػة    -

 .1332يوني 
ثياػػرا منػػى: ترجمػػة السػػردياتا سػػرديات الترجمػػة:  ػػؿ  رػػاً الترجمػػة جسػػر ثػػيف الشػػعوب والارا ػػات؟ا )ترجمػػة  ػػازـ    -

 .8222ا رثيل 66ا العدد « لوؿ»عزمن(  ن مجلة 
 .1331ا جدةا ديسمثر 88ا الجزء 6ا المجلد «علامات  ن النرد»السماويا أ مد:  ن ملطل  الرلةا  ن مجلة  -
 .1312ا تونسا «ال وليات»لمودا  مادي: معجـ ملطل ات النرد ال ديثا ضمف مجلة  -


